Gawa text

Iniakyat sa langit si Jesus

1   • 1 Sa unang aklat, Teofilo, tinalakay ko ang lahat ng ginawa at itinuro ni Jesus mula sa simula 2 hang​gang sa araw na iniakyat siya. Ngunit sa pamamagitan ng Espiritu Santo, tina​​gubilinan niya ang mga apostol na kanyang pinili.

3 Pinatunayan niya sa maraming pag​kakataon na siya ay buhay matapos siyang maghirap. Napakita siya sa ka​nila sa loob ng apatnapung araw at nag​turo siya sa kanila ng tungkol sa Kaha​rian ng Diyos. 4 Minsang salu-salo sila, inutusan niya sila: “Huwag kayong umalis sa Jerusalem, hintayin ninyo ang pa​ngako ng aking Ama. Ito ang tinutukoy ko nang sabihin ko sa inyo: 5 nagbinyag sa tubig si Juan, pero sa loob lamang ng ilang araw ay bibin​yagan kayo sa Espiritu Santo.”

6 Nang minsang magkakasama sila, itinanong nila sa kanya: “Panginoon, sa oras na ito mo ba itatayong muli ang Ka​harian ng Israel?” 7 Sumagot siya: “Hindi para sa inyo ang malaman ang mga pa​nahon o araw na itinakda ng Ama sa sarili niyang kapangyarihan. 8 Ngunit palala​kasin kayo sa pagdating sa inyo ng Es​piritu Santo, at kayo ang magiging mga saksi ko sa Jerusalem, sa buong Judea, pati sa Samaria, at hang​​gang sa dulo ng daigdig.” 

9 Pagkasabi niya nito, iniakyat siya ha​bang nakatingin sila, hanggang ikubli siya ng ulap at mawala sa kani​lang pani​ngin.

10 Nakatitig pa sila sa langit nang may tumayong dalawang lalaking naka​puti sa tabi nila at nagsabi: 11“Mga taga-Galilea, bakit kayo nakatingala sa langit? Itong Jesus na kinuha sa inyo at iniakyat sa langit ay babalik din sa inyo, kung pa​ano ninyo siya nakitang pumun​ta sa langit.”

Hinihintay ng mga alagad ang Espiritu  Santo

• 12 Bumalik sila sa Jerusalem mula sa tinatawag na Bundok ng mga Olibo, na mga labinlimang minuto ang layo. 13 Pagdating nila sa lunsod, pumanhik sila sa silid sa itaas ng bahay na kani​lang tinutuluyan. Sila sina Pedro at Juan, Jaime at Andres, Felipe at Tomas, Bartolome at Mateo, Jaimeng anak ni Alfeo, Simong Makabayan, at Judas na anak ni Jacobo.

14 Nagkakaisa sila ng diwa at patu​loy na nananalangin, kasama ang ilang ba​bae, pati si Mariang ina ni Jesus, at ang kanyang mga kapatid.

Napili si Matias

• 15 Nang panahong iyon, tumindig si Pedro at nagsalita sa mga kapatid – mga sandaa’t dalawampu sila. Sinabi niya: 16 “Mga kapatid, kailangang matupad ang Kasulatan tungkol kay Judas. Sinabi nga ng Espiritu Santo sa pamamagitan ni David ang tungkol sa kanya na siyang nag​hatid sa mga dumakip kay Jesus. 17 Dati’y isa siya sa amin at kasama na​ming tinawag sa paglilingkod.

18 (Gaya ng alam ninyo, ibinili niya ng lupa ang bayad sa pagkakasala. Dito siya bumagsak na una ang ulo, pumutok ang kanyang tiyan at lumuwa ang mga bituka. 19 Nabalitaan iyon ng lahat ng nasa Jeru​salem, at tinawag nilang Akeldama ang lugar na iyon sa kanilang wika, na ibig sabihi’y, “Bukid ng Dugo.”)

20 Nasusulat sa Aklat ng mga Sal​mo: Wasakin ang kanyang tirahan nang              di na matirhan ninuman. Ngunit sinasabi rin namang: Ibigay sa iba ang kanyang tungkulin. 21 Kaya kaila​ngang pumili tayo ng isang lalaki sa mga ka​sama natin sa buong panahong gumawa ang Panginoong Jesus sa piling natin, 22 mula sa pagbibinyag ni Juan hang​gang sa araw na iakyat siya. Isa sa ka​nila ang dapat ma​ging saksing kasama natin sa kanyang Muling Pagkabuhay.”

23 Dalawa ang iminungkahi nila: si Jose na tinatawag na Barsabas na may pala​yaw na Justo, at si Matias. 

24 Nanalangin sila: “Panginoon, alam mo ang puso ng bawat isa. Ipakita mo sa amin kung sino sa dalawang ito ang iyong hinirang 25 maging apostol na gaganap sa tungkuling tinalikuran ni Judas patungo sa dapat niyang kalagyan.”

26 At nagpalabunutan sila, at si Matias ang napili at isinama siya sa labing-isang apostol.

Ang pagdating ng Espiritu Santo

2  • 1 Nang sumapit ang Araw ng Pentekostes, magkakasama ang mga apostol sa iisang lugar. 2 Biglang-biglang may narinig na isang malakas na ugong mula sa langit na parang malakas na hangin at pinuno niyon ang buong kaba​hayang kinaroroonan nila. 3 May naki​tang parang dilang-apoy na naghiwa-hiwalay at tumigil sa bawat isa. 4 Napus​pos silang lahat sa Espiritu Santo at nag​simulang magsalita sa ibang mga wika ayon sa ipinagkaloob ng Espiritu na sali​tain ng bawat isa.

5 Maraming relihiyosong Judio ang nasa Jerusalem noon, at galing pa sa iba’t ibang bansa. 6 Nang marinig nila ang ingay na iyon, nagkalipumpon sila at nag​taka dahil nakilala ng bawat isa ang sarili niyang wika sa mga sinasabi. 7 Na​mangha sila at nagtaka, at kanilang si​nabi:

“Di bakit mga Galileo ang lahat ng nag​sasalita? 8 Paano sila naririnig ng bawat isa sa atin sa mga katutubo nating wika? 9 Dito’y may mga taga-Partia, mga taga-Media, mga taga-Elam, mga naninirahan sa Mesopotamia, Judea, Capadocia, Ponto at Asia. 10 Ang iba sa ati’y galing pa sa Frigia, Panfilia at Ehipto, at sa mga rehiyon ng Libya na sakop ng Cirene; may mga bisitang galing sa Roma, mga Judio o kumbertido sa Judaismo; 11 may mga taga-Creta at Arabia. Pero naririnig nating lahat sila sa kanya-kanyang wika natin na ipinahahayag ang mga dakilang gawa ng Diyos.” 12 Nagtaka sila at di maka​pani​wala, at nagtanungan: “Ano ang ibig sabi​hin nito?” 13 Pero nagtawa naman ang iba at sinabing: “Nasobrahan lamang sila ng bagong alak.”

Unang pagpapatotoo kay Jesus

• 14 Kaya tumayo si Pedro kasama ng Labing-isa, nagsalita nang malakas at sinabi: 

“Mga taga-Judea, at lahat kayong nasa Jerusalem ngayon, unawain nin​yo ang nang​yayari at pakinggan ang aking sasabihin. 15 Hindi lasing ang mga taong ito, gaya ng inyong iniisip; aalas nuwebe pa lamang ng umaga. 16 Pero nagkatotoo nga ang ipina​hayag ni Propeta Joel:

17 Sa mga huling araw, sabi ng Diyos, ibubuhos ko sa lahat ng tao  ang aking Espiritu. Magsasalita sa Espiritu ang inyong mga anak na lalaki at babae. Makakakita ng mga pangitain ang mga binata, at manga​ngarap ng mga pana​ginip ang matatandang lalaki.
18 Sa mga araw na iyon, ibubuhos ko ang aking Espiritu maging sa aking mga alipin, lalaki man at babae, at magiging propeta sila. 19 Magpapakita ako ng mga kaba​ba​laghan sa langit sa itaas at ng mga tanda sa lupa sa ibaba.
20 Magiging kadiliman ang araw at dugo ang buwan bago magbukanliwayway ang dakilang araw ng Panginoon. 21 Ngunit ma​liligtas ang sinumang tatawag sa ngalan ng Panginoon.
22 Mga Israelita, pakinggan ninyo ang sasa​bihin ko! 

Ipinadala ng Diyos si Jesus na taga-Nazaret na pinatutunayan ng mga himala, kaba​balaghan at tanda na ginawa ng Diyos sa pamamagitan niya sa piling ninyo tulad ng alam na ninyo. 23 Pinapa​hi​rapan at ipinapatay nga ninyo siya sa mga pagano at ito’y nang​yari sa takdang pasya ng Diyos na alam na ang lahat ng ito sa mula’t mula pa. 24 Ngunit binuhay siyang muli ng Diyos at pinalaya sa mga gapos ng kamatayan sapagkat hindi ito maa​aring ma​kapangyari sa kanya. 25 Si​nabi nga ni David:

Nakita kong lagi sa aking harap ang Panginoon. Nasa kanan ko siya upang ako’y di maligalig. 26 Kayat nagalak ang aking puso at humiyaw sa tuwa ang aking dila; at pati katawan ko’y hihim​lay sa pag-asa  27 na hindi mo ako paba​bayaan sa Lugar ng Mga Patay at hindi ipahihintulot na dumanas ng pagkabulok ang iyong Banal. 28 Itinuro mo sa akin ang mga daan ng buhay, pupuspusin mo ako ng tuwa sa iyong harapan.

29 Mga kapatid, hindi mapag-aalinla​nganang patay na at inilibing ang patriyarkang si David; naririto sa atin ang kanyang libi​ngan hanggang nga​yon. 30 Ngunit isa siyang propeta at alam niyang nanga​ko ang Diyos sa kanya na isa sa kanyang inapo ang luluklok sa kanyang trono. 31 Kaya nakita niya at na​ngusap siya tung​kol sa Muling Pagkabuhay ng Me​siyas: hindi siya pinabayaan sa lugar ng mga patay, at hindi dumanas ng pagka​bulok ang kanyang katawan.

32 Si Jesus ang Mesiyas na ito at saksi kaming lahat na binuhay siyang muli ng Diyos. 33 Matapos siyang itaas ng ka​nang kamay ng Diyos, tinanggap niya sa Ama ang ipinangakong Espiritu Santo. At kabubuhos lamang niya nito ngayon gaya ng nakikita ninyo at nari​rinig.

34 Hindi nga rin umakyat sa langit si David, pero siya mismo ang nag​sabing: Sinabi ng Panginoon sa aking Pangi​noon: Maupo ka sa aking kanan 35 hang​gang ang mga ka​away mo ay magawa kong patungan ng iyong mga paa.

36 Dahil dito, alaming mabuti ng bu​ong Israel na ginawa ng Diyos na Panginoon at Kristo ang Jesus na ito na ipi​nako ninyo.”

37 Nang marinig ito ng mga naroon, lub​hang nabagabag ang kanilang kalooban, at sinabi nila kay Pedro at sa ibang mga apostol: “Ano ang gagawin namin, mga kapatid?” 38 Su​ma​got si Pedro: “Magsisi kayo, at pabinyag ang bawat isa sa Nga​lan ni Jesucristo upang mapatawad ang inyong mga kasalanan, at tatanggapin ninyo ang kaloob na Espiritu Santo. 39 Sapagkat para sa inyo at sa inyong mga anak ang pangako, at sa lahat ng nasa malayo na tatawagin din ng Panginoon nating Diyos.”

40 Nagpatuloy siyang magbigay-patotoo sa iba pang pananalita at hiniling sa kanila: “Iligtas ninyo ang inyong sa​rili sa masamang lahing ito.” 41 Kaya bininyagan ang mga tumanggap sa sinabi ni Pedro. Mga tatlong libo ang nadagdag sa kani​lang bilang nang araw na iyon.

Ang unang komunidad

• 42 Nanatili silang matapat sa aral ng mga apostol, sa pagsasamahan, sa pag​hahati ng tinapay, at sa panana​langin.

43 Naghari ang pitagan sa lahat ng tao; at mara​ming kababalaghan naman at tanda ang ginawa ng mga apostol. 

44 May iisang diwa ang lahat ng suma​sampalataya at inari nilang para sa la​hat ang lahat. 45 Ipinagbili nila ang kani​lang mga ari-arian at lahat ng meron sila, at pinaghati-hatian ang pinagbilhan ayon sa panganga​ilangan ng bawat isa. 

46 Araw-araw silang nagsasama-sama nang mata​gal sa Templo, at sa kanilang mga tahanan din sa pagha​hati ng tinapay; buong galak at katapatan ng puso silang kumakain.

47 Pinupuri nila ang Diyos at igina​lang sila ng lahat, at araw-araw ay may idinadagdag ang Panginoon sa bilang ng mga naliligtas.

Pinagaling nina Pedro at Juan ang isang lumpo

3  • 1 Minsan, sa pagpunta nina Pedro at Juan sa Templo sa ikatlo ng hapon na oras ng panalangin, 2 may dinala roong isang lalaking ipinanganak na lumpo. Inilalagay siya araw-araw sa may pasukan ng Templo na tinatawag na “Magandang Pintuan.” Dito siya nagpapalimos sa mga pumapasok sa Templo.

3 Pagkakita ng lalaking ito kina Pedro at Juan na papasok sa Templo, humi​ngi siya ng limos. 4 Tinitigan siya nina Pedro at Juan, at sinabi ni Pedro: “Tumi​ngin ka sa amin.” 5 Tumingin naman ang lala​ki, sa pag-asang tatang​​​​​gap ng limos. 6 Ngunit si​nabi ni Pedro: “Wala akong pilak o ginto, pero ibi​nibigay ko sa iyo ang meron ako: sa Ngalan ni Jesucristo ng Nazaret, luma​kad ka!” 7 At hinawakan siya ni Pedro sa kanang kamay at tinulungang tumindig. 

Biglang lumakas ang kanyang mga paa at bu​kung-bukong. 8 Palukso siyang tumindig at nagsi​mulang humak​bang, at sumama siya kina Juan at Pedro sa loob ng Templo: lumalakad, lumulun​dag at nagpupuri sa Diyos.

9 Nakita siya ng lahat na lumalakad at nagpupuri sa Diyos, 10 at nakilala nila na siya ang lalaking dating naka​upo sa may Magandang Pintuan ng Templo at nagpapalimos. Nanggilalas silang lahat at namangha dahil sa nangyari sa kanya.

11 Nakakapit kina Pedro at Juan ang lalaki; at nagtatakang patakbong nagsilapit naman ang lahat sa kanila sa tinatawag na Patyo ni Solomon.

12 Pagkakita ni Pedro sa mga tao, si​nabi niya: “Bakit kayo nagulat sa nang​yaring ito? Mga kapatid na Israelita, bakit tinititigan ninyo kami na parang sa kung anong sariling kapang​yarihan o kabanalan namin pinalakad ang lala​king ito? 13 Ang Diyos ni Abraham, na Diyos ni Isaac at Diyos ni Jacob, ang Diyos ng ating mga ninuno, siya ang dumakila sa kanyang lingkod na si Jesus na isinakdal ninyo at itinakwil sa harap ni Pilato ga​yong ipinasya ni Pilato na palayain siya. 14 Itinakwil ninyo ang Banal, ang Matuwid, at hiningi na ibigay sa inyo at palayain ang isang mamamatay-tao. 15 Pinatay ninyo ang Mayhawak sa buhay.

Ngunit, binuhay siyang muli ng Diyos mula sa mga patay, at kami ang mga saksi. 16 Ang Pangalan ni Jesus at ang pananampalataya sa kanyang Pa​ngalan ang nagpagaling sa lalaking ito na naki​kita ninyo ngayon at kilala. Ang pana​nampalatayang tumatanggap kay Jesus ang ganap na nagpaigi sa kanya sa harap ninyong lahat.

17 Mga kapatid, alam kong hindi nin​​​yo alam ang inyong ginawa, gayundin ng inyong mga pinuno. 18 Pero tinupad naman ng Diyos ang sinabi niya noon sa pamamagitan ng kanyang mga propeta na dapat magdusa ang Mesiyas.

19 Kaya magsisi kayo ngayon at mag​balik-loob sa Diyos upang mapawi ang inyong mga kasalanan. 20 At sa awa ng Diyos ay sasapit ang panahon ng ka​gin​ha​wahan, at isusugo niya sa inyo si Jesus, ang Mesiyas, na itinalaga niya para sa inyo. 21 Mananatili siya sa langit hanggang sa pagpapanibago sa lahat, gaya ng sinabi ng Diyos sa pama​magitan ng kanyang mga banal na propeta noong araw.

22 Sinabi nga ni Moises: Magpapadala ang Panginoong Diyos ng isang prope​tang tulad ko mula sa inyong mga kapatid; at pakikinggan ninyo ang lahat niyang sasabihin. 23 Sinu​mang di maki​nig sa propetang iyon ay itatakwil sa kanyang bayan.

 24 Gayundin ang sinabi ng mga pro​peta mula kay Samuel, at tungkol sa panahong ito sila nag​salita.

25 Mga anak kayo ng mga propeta at mga tagapagmana sa pakikipagtipan ng Diyos sa inyong mga ninuno nang sabihin niya kay Abra​ham: Pagpapalain ko ang lahat ng angkan sa lupa sa iyong inapo. 26 Sa inyo unang isinugo ng Diyos ang kan​yang Lingkod; binuhay niya siyang muli upang pagpalain kayo sa paglayo ninyo sa masasamaninyong gawi.”

Inaresto sina Pedro at Juan

4    • 1 Nagsasalita pa sina Pedro at Juan sa mga tao nang biglang dumating ang mga pari, ang kapitan ng mga bantay sa Templo at ang mga Sad​duseo. 2 Sumama ang loob ng mga ito dahil nagtuturo ang dala​wang apostol sa bayan at ipinapahayag na napa​​​to​​to​ha​nan nga kay Jesus ang pagkabuhay mula sa mga patay. 3 Dina​kip sila ng mga ito, at dahil gabi na ay iki​nulong sila hang​gang kinabukasan.

4 Ngunit sumampalataya naman ang karamihan sa na​karinig sa Sa​lita, at uma​bot sa mga limang libo ang bilang ng mga lalaki.

5 Kinabukasan nagtipon sa Jerusalem ang mga Pinu​no, mga Matatanda ng bayan at mga guro ng Batas. 6 Naroon ang punong-paring si Anas, at sina Caifas, Jonatan, at Alejandro at ang mga kabilang sa pamilya ng pu​nong-pari. 7 Pina​harap nila sa kanila sina Pedro at Juan, at sini​yasat: “Bakit ninyo ito gina​wa at kanino galing ang ka​pangyari​hang ito?”

8 Sumagot si Pedro na puno ng Espi​​​ritu Santo: “Mga Pinuno at Matatanda ng Israel, 9 nililitis kami ngayon dahil sa pagkaka​wang​​​gawa sa isang lumpo. Pa​ano siya umigi? 10 Alamin ninyo ito at ng buong bayan ng Israel na ma​lusog na nakatayo ang lalaking ito sa harap ninyo sa bisa ng Panga​lan ni Jesucristo ng Nazaret na inyong ipina​ko ngunit binuhay na muli ng Diyos mula sa mga patay.

11 Siya nga ang Batong itinakwil nin​-yong mga tagapagtayo ng bahay pero naging batong-panulok. 12 Wala (ang kaligtasan sa sino pa man, sa​pag​kat wala) nang ibang pa​ngalang ibinigay sa mga tao sa sanlibutan para maligtas tayo.”

13 Namangha sila sa katatagang ipinamalas nina Pedro at Juan, lalo pa’t mga karaniwang tao lamang sila at wa​lang pinag-aralan. At nakilala nila na nakasama ni Jesus ang mga ito. 14 Pero nakita nilang nakatindig sa tabi nina Pedro at Juan ang lalaking pinagaling, kaya wala tuloy silang masabi.

15 At pinalabas muna nila ang mga ito habang nagpupulong ang mga pi​nuno ng konseho. 16 At nagtanungan sila: “Ano ang gagawin natin sa mga taong ito? Alam sa buong Jerusalem na nakagawa sila ng malaking himala at hindi natin ito mapasisinungali​ngan. 17 Ngu​nit kaila​ngang matigil ang paglaganap ng bagay na ito, kaya dapat natin silang pag​sabihan na huwag nang magsalita pa ng anuman tungkol sa Pagliligtas na ito.”

18 Tinawag nilang muli ang mga ito at pinagsabihang huwag nang mag​sasa​lita pa o magtuturo sa Ngalan ni Jesus. 19 Ngunit sumagot sina Pedro at Juan: “Kayo mismo ang humatol kung matuwid sa paningin ng Diyos ang su​munod sa inyo at hindi sa Diyos. 20 Hindi namin puwedeng hindi ipa​hayag ang aming nakita at nari​nig.”

21 Binalaan silang muli ng konseho, at saka pinalaya. Wala nga silang maisip na paraan para parusahan ang mga ito, sapagkat nagpupuri sa Diyos ang lahat dahil sa nangyari. 22 Sapag​kat ang lala​king mahimalang guma​ling ay mahigit nang apatna​pung taong gulang.

Ang panalangin ng pamayanan

• 23 Matapos makalaya, umuwi sina Pedro at Juan sa kanilang mga kasa​ma​han at ikinuwento ang lahat ng sinabi ng mga pari at Matatanda ng bayan. 24 Nang marinig nila ito, sama-sama silang na​na​langin sa Diyos nang malakas:

“Makapangyarihang Panginoon, may gawa ng langit at lupa at dagat, at lahat ng naroroon; 25 sinabi mo sa pamama​gitan ng aming amang si David na iyong lingkod, at ng Espiritu Santo:

Bakit nagngangalit ang mga bansa. Bakit nagbabalak nang walang-say​say ang mga bayan? 26 Nagkampi-kampi ang mga hari sa lupa, nagsa​sabwatan ang mga pinuno laban sa Panginoon at sa kanyang Hinirang.

27 At ito nga ang nangyari sa lunsod na ito: nagkaisa sina Poncio Pilato at Herodes, pati ang mga pagano at ang bayan ng Israel laban sa iyong banal na lingkod na si Jesus na iyong hinirang. 28 Isinakatuparan nga nila ang lahat ng itinakda mo noong una, na binalak at ginawa mo.

29 Kaya tingnan mo ngayon, Panginoon, ang kanilang pagbabanta at big​yan ng tapang ang iyong mga lingkod na maipahayag ang iyong Salita. 30 Iunat mo ang iyong kamay upang magpaga​ling, at gumawa ng mga tanda at kaba​balaghan sa bisa ng panga​lan ni Jesus na iyong banal na lingkod.”

31 Pagkapanalangin nila, yumanig ang lugar na kani​lang pinagtitipunan; napus​pos sila ng Banal na Espiritu at buong tapang na ipinahayag ang Salita ng Diyos.

Pagbabahaginan sa lahat ng bagay

• 32 May iisang puso at diwa ang lahat ng mananampalataya; walang sinu​mang kumanya sa sarili niyang mga ari-arian kundi para sa lahat ang tanang meron sila. 33 Nagpatotoo nang may dakilang ka​pangyarihan ang mga apostol tungkol sa Muling Pagkabuhay ng Panginoong Jesus at nadama nilang lahat ang ka​gan​dahang-loob ng Diyos. 34 Walang maralita sa kanila; ipinagbili nga ng may lupa o bahay ang mga iyon, 35  at inilalagay sa paanan ng mga apostol ang pinag​bilhan; at ipinamahagi na​man iyon ayon sa panga​ngaila​ngan ng bawat isa.

36 Ganito ang ginawa ni Jose na isang Levitang taga-Chipre, na tinawag na Bernabe (ibig sabihi’y Taga​aliw) ng mga apostol. 37 Ipinagbili niya ang kanyang bukid, at dinala at inilagay sa paanan ng mga apostol ang pera.

Ang panlilinlang nina Ananias at Safira

5  • 1 May isang lalaki naman na nagngangalang Ananias at si Safira naman ang asawa niya. Ipinagbili niya ang isang sukat na lupa; 2 ngunit sa pagsang-ayon sa kanyang maybahay, nagtira siya para sa kanya mula sa pi​nagbilhan at saka inilagay ang natira sa paanan ng mga apostol.

3 Sinabi ni Pedro: “Ananias, ano’t nag​palukob ka kay Satanas? Bakit mo itinago ang isang bahagi ng pinagbilhan sa iyong lupa at sinikap mong magsi​​nungaling sa Espiritu Santo? 4 Di ba’t iyo na ang lupa bago mo ito ipinag​bili? At nang maipagbili mo ito, di ba’t magagawa mo rin ang iyong gusto sa pinag​bilhan? Ngunit pa​ano mo naatim ang ginawa mo? Hindi ka sa tao nagsi​nu​ngaling, kundi sa Diyos.”

5 Biglang bumagsak na patay si Ana​nias nang marinig niya iyon. Nasin​dak ang mga nakabalita sa nangyari. 6 Lu​ma​pit ang mga kabata​ang lalaki, bina​lot ang bangkay nito, inilabas iyon at ini​libing.

7 Makaraan ang mga tatlong oras, dumating naman si Safira, na walang namamalayan sa nangyari. 8 Tinanong siya ni Pedro: “Sabihin mo nga sa akin, ganito ba ang napagbilhan ninyo sa inyong lupa?” Sumagot siya: “Oo, ’yan nga ang halaga.” 9 At sinabi sa kanya ni Pedro: “Bakit ninyo pinagkaisahan ng iyong asawa na subukin ang Espiritu ng Panginoon? Narito na uli ang mga nag​libing sa asawa mo; at ilalabas ka rin nila.”

10 Noon di’y bumagsak si Safira sa paanan ni Pedro, at namatay. Pagpasok ng mga kabataan nakita nila ang kanyang bangkay, inilabas ito at ini​libing katabi ng kanyang asawa. 11 Nag​hari ang matinding takot sa buong iglesya at sa lahat ng naka​balita tungkol dito.

• 12 Marami nang tanda at kaba​ba​laghan ang nagaganap sa bayan sa pamamagitan ng mga kamay ng mga apostol. Nagkaisa ang lahat ng suma​sampalataya na magtipon sa Patyo ni Solomon. 13 Wala nang iba pang na​nga​has sumama sa kanila, kahit na lu​bos silang pinahahalagahan ng bayan.

14 Pero parami pa rin nang parami ang bilang ng mga lalaki at babae na bumuk​lod sa Panginoon sa pana​nam​palataya. 15 Ka​ya inilalabas ang mga maysakit sa mga lansangan, nakahiga sa mga katre at banig, sa pag-asang mada​anan sana ng kahit anino man lang ni Pedro ang mga ito. 16 Dumadagsa rin ang mga tao mula sa mga bayang malapit sa Jerusalem, dala ang mga maysakit at ang mga inaalihan ng masasamang espi​ritu, at lahat sila’y pina​galing.

Muling dinakip ang mga apostol

• 17 Labis na nainggit ang Punong-pari at ang kanyang mga tauhan na nasa pangkat ng mga Sadduseo. 18 Ipi​nadakip nila ang mga apostol at ipinakulong sa bilangguang-bayan.

19 Ngunit kinagabihan, binuksan ng Anghel ng Panginoon ang pinto ng bilang​guan, at inilabas sila at kanyang sinabi: 20 “Sige, tumayo kayo sa Templo at ipa​ngaral sa mga tao ang buong Mensahe ng Buhay na ito.” 21 Sumunod sila, at sa pagbubukanliwayway ay puma​sok sila sa Templo at nagturo.

Tinawag naman ng Punong-pari at ng kanyang mga kasamahan ang San​hedrin at ang lahat ng Matatanda ng Israel – at ipinakuha ang mga apostol sa bilang​guan. 22 Ngunit nang duma​ting ang mga tanod sa bilangguan, hindi nila natagpuan ang mga ito. Kaya bu​malik sila at nag-ulat: 23 “Nakasu​sing mabuti ang bilang​guan at naka​tayo ang mga tanod sa pintuan. Pero nang buksan namin ang pinto ay wala kaming nakita sa loob.”

24 Nagtaka ang tagapamahala ng Tem​plo at ang mga punong-pari nang marinig ang balita, at hindi nila maubos-isipin kung ano ang ibig sabihin niyon. 25 At may dumating na nagba​lita: “Nasa Templo ngayon ang mga lala​king ibinilanggo ninyo at nagtuturo sa mga tao.”

26 Kaya pumunta ang tagapamahala at ang mga tanod sa Templo at isinama ang mga apostol, pero hindi sila gumamit ng dahas sa pangambang baka batuhin sila ng mga tao.

27 Dinala nila sila at iniharap sa San​hedrin, at tinanong sila ng Punong-pari. 28 “Mahigpit namin kayong pinag​ba​walang magturo ng tungkol sa Panga​​lan o Pagliligtas na ito, pero pinuno nin​yo ang Jerusalem sa inyong aral at hangad ninyo kaming papa​nagutin sa dugo ng lalaking iyan.”

29 Sumagot naman si Pedro at ang ibang apostol: “Ang Diyos ang dapat sundin kaysa tao. 30 Binuhay na muli ng Diyos ng ating mga ninuno si Jesus na pinatay ninyo at ibinitin sa poste. 31 Itinaas siya ng Diyos sa kanyang kanan bilang Pinuno at Tagapagligtas upang maipag​kaloob sa Israel ang pag​ba​bagong-loob at ang kapatawaran ng mga kasalanan. 32 Saksi kami sa lahat ng ito, pati ang Banal na Espiritu na ibinigay ng Diyos sa mga sumusunod sa kanya.”

• 33 Pagkarinig nila nito, lubha silang nagalit at gusto nilang ipapatay ang mga apostol. 34 Ngunit tumindig sa Sanhedrin ang isang Pariseo na nag​ngangalang Gamaliel, guro sa Batas at iginagalang ng sambayanan. Hiningi niya na ilabas muna ang mga lalaking iyon.

35 At saka siya nagsalita: “Mga taga-Israel, mag-ingat kayo sa binabalak      ninyong gawin sa mga lalaking ito. 36 Noo’y naghimagsik si Teudas na nag​kunwang parang kung sino at apatnaraang lalaki ang nahikayat niya; ngunit nang mapatay siya, nagkahiwa-hiwalay ang mga  sumunod sa kanya at nauwi sa wala ang lahat. 37 At pag​ka​raa’y si Judas na Galileo naman ang nagpa​alsa sa bayan sa panahon ng senso. Ngunit napatay din siya at nag​ka​watak-watak ang kanyang mga tagasunod.

38 Kaya ito ngayon ang maimu​mungkahi ko: Huwag ninyong pakialaman ang mga lalaking ito. Pabayaan ninyo sila. Kung sa tao lamang galing ang balak at kilu​sang ito, tiyak na ma​wawala ito; 39 ngunit kung mula ito sa Diyos, hindi ninyo sila mapaghihiwa-hiwalay; at baka kalabanin pa ninyo ang Diyos.”

Sumang-ayon sila kay Gamaliel.

40 Tinawag nila ang mga apostol at ipinahagupit at pinagbawalang magsa​lita sa Ngalan ni Jesus. At saka nila sila pinalaya.

41 Nagagalak silang umalis sa San​hedrin sapagkat iti​nuring silang marapat sa kahihiyan alang-alang sa ngalan ni Jesus. 42 At araw-araw silang nagtuturo sa Templo at sa mga bahay-bahay, at walang tigil nilang ipinahahayag na si Jesus ang Mesiyas.

Ang pagpili sa pito

6  • 1 Nang panahong iyon na dumarami ang mga alagad, nag​reklamo ang mga Helenista laban sa mga Hebreo dahil napapabayaan sa pang-araw-araw na pamamahagi ng pagkain ang kanilang mga biyuda.

2 Kaya pinulong ng Labindalawa ang mga alagad at sinabi: “Hindi magiging wasto na pabayaan namin ang Salita ng Diyos para mamahala sa pagkain. 3 Pumili kayo ngayon, mga kapatid, ng pitong lalaki mula sa inyo, na may ma​gandang pangalan, puspos ng Espiritu at karunu​ngan, at itatalaga namin sila sa tungkuling ito. 4 Ilalaan naman namin ang aming sarili sa pana​​​langin at pa​nga​ngaral ng Salita.”

5 Sumang-ayon ang buong kapulu​ngan at pinili nila si Esteban na isang lalaking puno ng pananampalataya at ng Banal na Espiritu, at sina Felipe, Pro​coro, Nicanor, Timon, Parmenas at Nicolas na taga-Antiokiya, na naakit noon sa Judaismo. 6 Iniharap nila sila sa mga apostol na matapos mana​la​ngin ay nagpatong ng kamay sa kanila.

7 Lumaganap nga ang Salita ng Diyos at mabilis na dumami ang bilang ng mga alagad sa Jerusalem, at ma​ra​ming pari ang tumanggap sa pana​nam​palataya.

Ang kasaysayan ni Esteban

• 8 Puspos ng biyaya at lakas si Esteban at gumawa siya ng mga tanda at kaba​ba​laghan sa bayan. 9 Ngunit may luma​ban kay Esteban, nakipag​talo sa kanya ang ilan mula sa sina​goga na tinatawag na “Mga Pinalaya, mga taga-Cirene at taga-Alejandria” at ang iba pa’y taga-Cilicia at Asia. 10 Ngunit wala silang laban sa Espiritu at karunungan ng kanyang pana​nalita. 11 Hindi sila makaharap sa katoto​ha​nan, kayat ki​numbinsi nila ang ilang lalaki na nag​sabing: “Narinig namin siya na nila​lapasta​ngan si Moises at ang Diyos.”

12 Sa ganitong paraan nasulsulan nila ang bayan, ang mga matatanda at ang mga guro sa Batas. Agad nilang dina​kip si Esteban at iniharap sa Sanhedrin.

13 Nagharap sila ng mga bulaang saksi na nagsabing: “Laging nagsasa​lita ang lalaking ito laban sa Banal na Lugar at laban sa Batas. 14 Narinig na​ming sinabi niya na wawasakin ni Jesus Nazareno ang Lugar na ito at babaguhin ang mga kaugaliang iniwan sa atin ni Moises.” 15 Tinitigan si Esteban ng lahat ng naka​upo sa Sanhedrin, at nakita nila na parang sa isang anghel ang mukha nito.

7 1 At itinanong ng Punong-pari: “Totoo ba ito?” 2 Su​magot si Esteban: “Mga kapatid ko’t mga ama, pa​king​gan ninyo ako:

Nagpakita ang Diyos ng luwalhati sa ating amang si Abraham nang nasa Mesopotamia siya bago nanirahan sa Haran, 3 at sinabi sa kanya: Iwan mo ang iyong lupain at kamag-anakan at pumunta ka sa lupaing ituturo ko sa iyo. 4 Kaya iniwan niya ang lupain ng mga Kaldeo at nanirahan sa Haran; at nang mamatay ang kanyang ama, pina​lipat siya ng Diyos sa lupaing ito na tini​tirhan ninyo ngayon. 5 Wala siyang na​kamit na lupa rito, ni matutuntungan man ng kan​yang paa, pero nangako ang Diyos na ibibigay sa kanya at sa kanyang lahi ang buong lupain gayong wala siyang anak. 6 At sinabi ng Diyos: Mani​nirahan ang iyong lahi sa ibang bayan at apatnaraang taong magiging mga alipin at pagmamalupitan. 7 Ngu​nit parurusahan ko ang bayang mang-aapi sa kanila. At pag​katapos, aalis sila roon at sasambahin ako sa lugar na ito. 8 At ibinigay ng Diyos kay Abraham ang tipan ng pagtutuli. Kaya nang ipa​nganak si Isaac,tinuli siya ni Abraham sa ikawalong araw. At si Isaac naman ang naging ama ni Jacob, at si Jacob ng labin​dalawang patriyarka.

9 Nainggit kay Jose ang mga patriyarka at ipinagbili siyang alipin pa-Ehipto. Ngunit sumasakanya ang Diyos 10 at sinagip siya sa lahat niyang pag​hihirap. Pinagkalooban siya ng karu​nungan na nagpagaan ng loob ni Para​ong hari ng Ehipto sa kanya. Ginawa siya nitong gobernador ng Ehipto at ng buo niyang sambahayan. 11 At nagkaroon ng taggutom sa buong Ehipto at Kanaan. Matindi nga ang kahi​rapan at walang makain ang ating mga ninuno. 12 Nang maba​​​litaan ni Jacob na may trigo sa Ehipto, pina​punta niya ang ating mga ninuno sa unang pagkakataon. 13 At sa ikalawang pag​punta nila, nagpa​kilala si Jose sa kanyang mga kapatid, at nakilala ni Paraon ang lahi ni Jose. 14 Pag​katapos ay ipinasundo ni Jose ang kanyang amang si Jacob at ang buo nitong pamilya, na pitumpu’t limang lahat. 15 Pumunta si Jacob sa Ehipto at doon siya namatay pati ang ating mga ninuno. 16 Inili​pat naman ang kanilang mga bangkay sa Sikem at inilagay sa libingang binayaran ni Abraham ng pilak sa mga anak ni Hamor sa Sikem.

17 Nang malapit na ang panahon para isakatuparan ng Diyos ang pangako niya kay Abraham, dumami pa nang dumami ang samba​yanan natin sa Ehipto. 18 At nag​karoon naman ng ibang hari na hindi naka​kakilala kay Jose. 19 Masama ang tangka niya laban sa ating lahi, at pinilit ang ating mga ni​nuno na pabayaan ang kanilang mga kapa​panganak na sanggol upang hu​wag mabuhay. 20 Nang panahong iyon ipinanga​nak si Moises na kinalugdan ng Diyos. Tatlong buwan muna siyang inalagaan sa bahay ng kanyang ama. 21 Nang pabayaan siya, kinu​ha naman siya ng anak na babae ni Paraon, at pinalaking parang sariling anak. 22 Kaya, tinu​ruan si Moises sa katalinuhan ng mga Ehipsiyo at naging makapang​yarihan sa salita at gawa.

23 Nang apatnapung taon na si Moises, naisipan niyang dalawin ang kanyang mga kapwa-Israelita. 24 Nang makita niyang inaapi ang isa sa kanila, ipinagtanggol niya’t ipi​naghiganti ang inaapi sa pag​patay sa Ehip​siyo. 25 Akala ni Moises ay mauunawaan ng kanyang mga kapatid na palalayain sila ng Diyos sa pamama​gitan niya, pero hindi nila nain​tin​dihan. 26 Kinabu​​kasan, nang may ma​kita siyang dala​wang Israelitang nag-aaway, sinikap niya silang pagkasunduin: Mga ka​ibigan, magka​pa​tid kayo, pero bakit kayo nagsasakitan? 27 Ngunit tinabig siya ng lala​king nananakit sa kasama at sinabing: At sino ang guma​wa sa iyong pinuno at hukom namin? 28 Gusto mo rin ba akong patayin gaya ng ginawa mo kahapon sa Ehipsiyo? 29 Tumakas si Moises nang marinig iyon at nanirahan bilang dayuhan sa lupain ng Madian; doon siya nagkaanak ng dalawang lalaki.

30 Makaraan ang apatnapung taon, napakita kay Moises ang anghel sa apoy na naglala​gablab sa ilang ng Bundok Sinai. 31 Nanggilalas si Moises sa kanyang nakita. Sa paglapit niya para tingnan itong mabuti, narinig niya ang tinig ng Panginoon: 32 Ako ang Diyos ng iyong mga ninuno, ang Diyos ni Abraham, ni Isaac at ni Jacob. Nangi​nig si Moises sa takot at hindi na na​ngahas pang tumingin uli. 33  At sinabi naman sa kanya ng Panginoon: Hubarin mo ang iyong sandalyas; banal ang lupang kinatata​yuan mo. 34 Nakita ko ang pang-aapi sa aking bayan sa Ehipto. Narinig ko ang kanilang daing. Kaya bumaba ako para iligtas sila. At ngayon, isinusugo kita sa Ehipto.
35 Ang Moises ding ito ang kanilang itinakwil nang sabihin nilang: Sino ang guma​wa sa iyong pinuno at hukom namin? Siya mismo ang sinugo ng Diyos bilang pinuno at tagapagligtas sa pama​magitan ng anghel na napakita sa kanya sa puno. 36 At inilabas niya sila sa pama​magitan ng mga kababa​laghan at mga tanda na ginawa niya sa lupain ng Ehipto at sa Dagat na Pula, at sa disyerto sa loob ng apatnapung taon. 37 Ang Moises ding ito ang nagsabi sa mga Israelita: Isang pro​​pe​tang tulad ko ang ipadadala sa inyo ng Diyos mula sa inyong mga kapatid. 38 Sa Pagtitipon sa disyerto, si Moises din ang naging taga​pamagitan ng anghel na nangu​sap sa kanya sa Bundok Sinai at ng ating mga ninuno. Sa kanya ipinagkatiwala ang mga salita ng buhay para sa atin.

39 Ito ang tinanggihang pakinggan ng ating mga ninuno, itinakwil, at gusto sana nilang bumalik sa Ehipto. 40 At sinabi nila kay Aaron; Igawa mo kami ng mga diyos na mangu​nguna sa amin; sapagkat hindi namin alam kung ano na ang nangyari sa Moises na ito na naglabas sa atin mula sa Ehipto. 41 Kaya noo’y gumawa sila ng isang guyang baka at nagsakripisyo sa kanilang imahen. At ipi​nagpiyesta nila ang gawa ng kanilang mga kamay. 42 Kaya lumayo sa kanila ang Diyos at pinabayaan silang sumamba sa mga tala sa langit, gaya ng nasusulat sa aklat ng mga propeta:

Nag-alay ba kayo sa akin ng mga handog  at hain sa loob ng apatnapung taon sa                              dis​yerto, bayan ng Israel? 43 Tolda ni Molok at bituin ng diyos na si Refan ang pinasan                 ninyo, mga imaheng ginawa ninyo upang sambahin. Kaya itatapon ko kayo sa kabila pa ng Babilonia.
44 May Tolda ng Patotoo ang ating mga ninu​no noon sa disyerto; iniutos nga ng nangusap kay Moises na gawin ito ayon sa huwarang ipinakita sa kanya. 45 At pag​katanggap ng ating mga ni​nuno sa Toldang ito, dinala nila ito sa pangunguna ni Josue sa lupaing ina​gaw nila sa mga lahing itinaboy ng Diyos sa harap nila. Doon nanatili ang Tolda hanggang sa kapana​hunan ni David. 46 Kinalugdan ng Diyos si David na hiniling na makapagpatayo siya ng Bahay para sa Diyos ni Jacob. 47 Ngunit si Solomon ang nagpa​tayo ng templong iyon.

48 Ngunit hindi nananahan ang Ka​taas-taasan sa mga bahay na gawa ng tao, gaya ng sinasabi ng propeta: 49 Ang langit ang aking trono at patu​ngan ko ng paa ang lupa, kaya ano pang bahay ang maitatayo ninyo para sa akin? – wika ng Panginoon. Ano pang lugar ang magiging pahi​ngahan ko? 50 Di ba’t kamay ko ang gumawa ng lahat ng ito?

51 Mga matigas ang ulo, may matigas na puso at mapurol na tainga, lagi nin​yong kinakalaban ang Espi​ritu Santo. Gaya rin kayo ng inyong mga ninuno. 52 Sinong propeta ang di inusig ng inyong mga ninuno? Pinatay pa nila ang mga humula sa pag​dating ng Makataru​ngan; at kayo mis​mo ngayon ang nagtatatwa sa kanya at pumatay 53 – kayo na tumang​gap sa Batas na hatid ng mga anghel at di tumupad dito.”

54 Nang marinig nila ito, nag-apoy ang kanilang galit at nagngalit ang ngipin laban sa kanya. 55 Ngunit pus​pos naman sa Espiritu Santo si Esteban; tumingala siya sa langit at nakita niya ang Luwalhati ng Diyos, at si Jesus na nasa kanan ng Diyos. 56 Si​nabi niya: “Nakikita kong bukas ang kalangitan, at ang Anak ng Tao sa kanan ng Diyos.”

57 Kaya nagsigawan sila, tinakpan ang kanilang mga tainga, at sabay-sabay siyang sinunggaban. 58 Kina​ladkad nila si Esteban sa labas ng lunsod at pinagbabato. Hinubad na​man ng mga saksi ang kanilang mga damit at iniwan sa paanan ng isang kaba​taang nagnga​ngalang Saulo. 59 Nana​langin si Esteban habang bi​nabato nila siya: “Panginoong Jesus, tanggapin mo ang aking espiritu.” 60 Pag​ka​​tapos ay lumuhod siya at su​migaw: “Pangi​noon, huwag mo silang papa​nagutin sa kasalanang ito!” At namatay siya pagkasabi nito.

8   • 1 Sang-ayon si Saulo sa pagpatay kay Esteban. Kaya iyon ang naging simula ng matinding pag-uusig sa Iglesya sa Jerusalem, at ma​liban sa mga apostol, nagsipa​ngalat ang lahat sa mga rehiyon ng Judea at Samaria.

2 Inilibing si Esteban ng ilang lala​king maka-Diyos at labis siyang ipi​nagluksa. 3 Sinikap naman ni Saulo na wasakin ang Iglesya. Nagbahay-bahay siya at kinalad​kad ang mga lalaki at babae at ibini​langgo.

Ipinahayag ni Felipe ang Salita sa Samaria

• 4 Ngunit ipinangaral ng mga na​ngalat ang Salita saanman sila pu​munta. 5 Para kay Felipe, pumunta siya sa isang lunsod ng Samaria at ipina​ngaral sa ka​nila ang Kristo. 6 Sa​ma-samang duma​ting ang mga tao sa panga​ngaral ni Felipe at pina​na​bikan nilang makita ang mga hima​lang gawa niya. 7 Mara​ming ina​alihan ng masa​​​​​samang espi​ritu ang nag​si​sigaw at nilisan ng masamang espi​​ritu at marami ring paralitiko at lum​po ang gumaling. 8 Kaya nagkaroon ng mala​king kaligaya​han sa lunsod na iyon.

Si Simong salamangkero

• 9 Naunang dumating sa lunsod ang isang lalaking nagngangalang Simong salamangkero na hinaha​ngaan ng lahat ng taga-Samaria; at nagpakilala siya bilang taong may sina​sabi. 10 Lu​mapit sa kanya ang lahat, maging tanyag man o karani​wang tao, at sinabi nilang: “Dakilang Kapangyarihan ng Diyos ang taong ito!” 11 Naniwala sila sa kanya dahil matagal na panahon din silang naga​yuma ng kanyang sala​mangka.

12 Ngunit nang maniwala ang mga tao kay Felipe na nagbalita ng tungkol sa Kaharian ng Diyos at kay Jesucristong Tagapagligtas, nagpabinyag ang mga lalaki at babae. 13 Sumampalataya rin kahit si Simon at nagpa​binyag. At suma​ma siya kay Felipe saanman, at nanggila​las siya sa mga kaba​balaghan at mga tandang ginawa ni Felipe.

14 Nang mabalitaan ng mga apostol sa Jerusalem na tinanggap na ng Sa​maria ang Salita ng Diyos, sinugo nila roon sina Pedro at Juan. 15 Pag​dating nila roon, nanalangin sila para matang​gap ng mga Samaritano ang Espiritu Santo, 16 sapag​kat hindi pa ito buma​ba​ba sa kaninuman sa kanila: nabin​yagan lamang sila sa Nga​lan ng Pa​ngi​noong Jesus. 17 Kaya ipi​natong nina Pedro at Juan ang kanilang mga kamay sa ka​nila, at tinanggap nila ang Espiritu Santo.

18 Nang makita ni Simon na naipag​ka​ka​loob ang Espiritu Santo sa pagpapatong ng kamay ng mga apostol, ina​lok niya ang mga ito ng salapi, 19 at sinabi: “Ibigay ninyo sa akin ang ka​pang​​​yarihan ding ito upang matanggap din ng sinu​mang patungan ko ng kamay ang Espi​ritu Santo.”

20 Sumagot naman si Pedro: “Maglaho sa​nang kasama mo ang iyong pi​lak, dahil sa pa​niniwalang mabibili mo ng salapi ang Kaloob ng Diyos! 21 Wala kang bahagi rito pagkat mali sa pani​ngin ng Diyos ang hangad mo. 22 Pagsisihan mo ang pagka​ka​mali mong ito at mana​langin ka sa Panginoon upang pata​warin ka niya sa iyong balak. 23 Na​ki​kita kong puno ka ng kapaitan at nakagapos sa pagkakasala.” 24 Su​ma​got si Simon: “Ipanalangin ninyo ako sa Panginoon upang huwag mang​yari sa akin ang alinman sa iyong sinabi.”

25 Matapos mapatotohanan at maipa​​ngaral ang Salita ng Panginoon, ipina​ngaral naman ni​na Pedro at Juan ang Ebanghelyo sa mga bayan ng Samaria sa pagbabalik nila sa Jerusalem.

Bininyagan ni Felipe ang Etiope

• 26 Sinabi naman ng anghel ng Panginoon kay Felipe: “Tumindig ka’t magpa​timog, sa daang palusong sa Gaza mula sa Jerusalem, ang daan sa disyerto.” 27 Tumindig nga si Felipe at lumakad. At nakasalubong niya ang isang opisyal na taga-Etiopia na ministro ni Candace, ang reyna ng Etiopia. Siya ang tagapag-ingat sa lahat ng yaman ng reyna. Nagpunta siya sa Jerusalem para sumamba sa Diyos at pauwi na noon. 28 Nakasakay siya sa karwahe at binabasa ang Aklat ni Propeta Isaias.

29 Sinabi ng Espiritu kay Felipe: “Lu​mapit ka’t sabayan mo ang karwahe.” 30 Patakbong lumapit si Felipe, at nari​nig niya ang pagbasa ng lalaki sa aklat ni Propeta Isaias. Tinanong siya ni Felipe: “Naiintindihan mo ba ang binabasa mo?” 31 Sumagot ang lalaki: “Pa​ano ko maiintindihan kung walang mag​​pa​paliwanag sa akin?” Kaya inanya​yahan nito si Felipe na sumakay at tumabi sa kanya. 32 Ito ang bahagi ng Ka​sulatang binabasa niya:

Gaya ng tupang dinala sa katayan; gaya ng batang tupang pipi sa harap ng manggugupit, ni hindi nagbuka ng bibig. 33 Hinamak siya at pinagkaitan ng ka​tarungan. Sino ang maka​pag​sasabi ng tungkol sa kanyang mga inapo? Sapag​kat inalis sa lupa ang kanyang buhay.
34 Itinanong ng taga-Etiopia kay Felipe: “Pakisabi mo nga sa akin, sino ba ang tinutukoy ng propeta? Ang sarili ba niya o ibang tao?” 35 Kaya mula sa tekstong iyon ng Kasulatan, sinimulan ni Felipeng mag-ebanghelyo sa kanya tungkol kay Jesus.

36 Sa pagpapatuloy nila sa paglalakbay, du​mating sila sa isang lugar na may tubig, at sinabi ng lalaki: “Tubig! Bakit di pa ako magpabinyag?” 37 Suma​​got si Felipe: “Kung buong puso kang sumasampalataya, puwede kang bin​yagan.” Sinabi ng lalaki: “Sumasampalataya ako na si Jesucristo ang Anak ng Diyos.”

38 Pinatigil niya ang karwahe at kapwa sila lumusong sa tubig; at bininyagan ni Felipe ang opisyal. 39 Pagkaahon nila mula sa tubig, hina​gip ng Espiritu Santo si Felipe at hindi na siya nakita pang muli ng lalaki na maligaya namang nagpatuloy sa paglalakbay.

40 Napa-Asdod naman si Felipe, at nagpatuloy siyang mag-ebanghelyo sa lahat ng bayang madaanan niya hang​gang makarating siya sa Cesarea.

Natagpuan ni Saulo si Jesus

9   • 1 Samantala, walang ibang hangad si Saulo kundi parusahan at patayin ang mga alagad ng Panginoon. Lumapit siya sa Punong-pari 2 at humingi ng mga sulat para sa mga sinagoga sa Damasco na magpapahintulot sa kanya na dakpin ang sinumang makita niyang sumusunod sa Daan, lalaki man o babae. Hangad niya silang dalhing nakagapos pa-Jerusalem.

3 Ngunit nang malapit na siya sa Damasco, biglang may kumislap na liwanag mula sa langit sa paligid niya. 4 Nahulog siya sa lupa, at may narinig siyang tinig na nagsabi sa kanya: “Saulo, Saulo, bakit mo ako inuusig?” 5 Su​magot siya: “Sino ka, Panginoon?” At sagot naman sa kanya: “Ako si Jesus na iyong inuusig. 6 Tumindig ka ngayon at pumasok sa siyudad at sasabihin sa iyo roon ang dapat mong gawin.”

7 Napatigil at natigilan ang mga lala​king ka​samang naglalakbay ni Saulo; narinig nga nila ang tinig pero wala silang nakita. 8 Nang tumindig si Saulo mula sa lupa, hindi na siya maka​​kita nang idilat niya ang kanyang mga mata kaya inakay nila siya pa-Damasco. 9 Tatlong araw siyang bulag, at hindi rin kumain o umi​nom.

10 May alagad naman sa Damasco na nagnga​ngalang Ananias. Tinawag siya ng Panginoon sa isang pangitain: “Ana​nias!” Sumagot siya: “Narito ako, Pa​nginoon.” 11 At sinabi sa kanya ng Pa​nginoon: “Pumunta ka sa daang tina​​​tawag na Tuwid, ipagtanong mo sa bahay ni Judas ang isang taga-Tarso na nagngangalang Saulo. Nana​na​langin siya ngayon, 12 at ipinakita sa kanya na pupuntahan siya ng isang lalaking nagngangalang Ananias at papatu​ngan siya ng kamay upang ma​ka​kita siyang muli.” 13 Sumagot si Ananias: “Panginoon, marami na akong nabalitaan tung​kol sa lala​king ito; marami na nga siyang ginawang kasamaan sa iyong mga banal sa Jeru​salem. 14 At ngayo’y may kapang​yarihan siya mula sa mga punong-pari para dakpin ang lahat ng tumatawag sa iyong Pangalan.” 15 Ngu​nit sinabi sa kanya ng Panginoon: “Humayo ka! Ang lalaking ito ang magi​ging pili kong kasang​kapan upang dalhin ang aking pangalan sa mga bansang pagano at sa kanilang mga hari at sa mga anak din ng Israel. 16 Ipakikita ko naman sa kanya ang lahat ng kailangan niyang tiisin alang-alang sa aking Pangalan.”

17 Umalis si Ananias at pumunta sa bahay. Ipinatong niya ang kanyang mga kamay kay Saulo, at sinabi: “Kapatid na Saulo, ang Panginoong Jesus na napakita sa iyo sa daan habang papunta ka rito ang nagsugo sa akin upang manumbalik ang iyong pa​ningin at mapuspos ka ng Espiritu Santo.” 18 Noon di’y may nalaglag na parang mga kaliskis mula sa mga mata ni Saulo, at nakakita na siya. Tumindig siya at nagpabinyag. 19 Kumain siya at na​numbalik ang kanyang lakas.

• Ilang araw siyang nanatiling kasama ng mga alagad sa Damasco. 20 Agad niyang sinimulang ipahayag sa mga sinagoga na si Jesus ang Anak ng Diyos. 21 Nagtaka ang lahat ng naka​rinig sa kanya, at sinabi nila: “Hindi ba ito ang gumawa ng katakut-takot na gulo sa Jerusalem laban sa mga tumatawag sa binabanggit niyang Pa​​nga​lan? Di ba’t napa​rito siya para dakpin sila at iharap sa mga punong-pari?”

22 Ngunit lalong lumakas ang loob ni Saulo at namalikmata ang mga Judio sa Damasco nang patunayan niyang si Jesus ang Kristo.

23 Makaraan ang maraming araw, binalak ng mga Judio na patayin si Saulo. 24 Ngunit nalaman ito ni Saulo. Araw-gabi silang nag-aabang sa pintuan ng lunsod para patayin siya. 25 Ngunit isang gabi, ini​hugos siya ng mga alagad sa isang kaing sa kabila ng pader.

26 Pagdating ni Saulo sa Jerusalem, sinikap niyang sumama sa mga alagad doon; ngunit takot sila sa kanya dahil hindi sila makapaniwala na alagad na nga siya. 27 Ngunit isinama siya ni Bernabe at iniharap sa mga apostol. Isinalaysay ni Bernabe kung paano nakita ni Saulo ang Panginoon sa kanyang paglalakbay, at nakipag-usap ito sa kanya at kung paano siya buong-tapang na nangaral sa Damasco sa ngalan ni Jesus.

28 Mula noon, kasama na si Saulo ng mga alagad sa Jerusalem, at buong-tapang na nangaral sa nga​lan ng Pangi​noon. 29 Nakipag-usap din siya at naki​pagtalo sa mga Helenista, ngunit tinangka ng mga iyon na patayin siya. 30 Nang malaman ito ng mga kapatid, dinala nila siya sa Cesarea, at pinauwi sa Tarso.

31 At nagkaroon ng kapayapaan ang Iglesya sa buong Judea, Galilea at Samaria. Tumatag ito at nagpatuloy sa pitagan sa Panginoon at puno ng ginhawa ng Espiritu Santo.

Dinalaw ni Pedro ang mga Iglesya

• 32 Nang panahon ding iyon, dinadalaw ni Pedro ang lahat at pinuntahan niya ang mga banal na nasa Lida. 33 Natag​puan niya roon ang isang lala​king nagngangalang Eneas, isang pa​rali​​tiko na walong taon nang naka​ra​tay. 34 At sinabi niya kay Eneas: “Pinagaga​ling ka ngayon ni Jesucristo; buma​ngon ka at ayusin mo ang iyong higaan.” Agad na tumindig si Eneas. 35 Nakita si Eneas ng lahat ng taga-Lida at Sharon, at bumaling sila sa Pangi​noon.

36 Sa Joppe nama’y may isang ba​baeng alagad na Tabita ang pangalan  na ang ibig sabihi’y Dorcas o Usa. Lagi siyang gumagawa ng mabuti at laging naglilimos. 37 At noo’y nagkasakit siya at namatay. Pagkapunas sa kanyang katawan, ibinurol ito sa silid sa itaas. 38 Malapit ang Lida sa Joppe, kaya nang mabalitaan ng mga alagad na naro​on si Pedro, pinapunta nila sa kanya ang dalawang lalaki upang makiusap: “Sumama kayo agad sa amin!”

39 Umalis si Pedro kasama nila. Pag​karating ni Pedro, pinaakyat siya sa silid sa itaas. Tumayo sa tabi ni Pedro ang mga biyuda na umiiyak habang ipinakikita sa kanya ang mga baro at iba pang damit na ginawa ni Dorcas nang nabubuhay pa. 40 Pinalabas ni Pedro ang lahat; lumuhod siya at nana​langin. Humarap siya sa bang​kay at sinabi: “Tabita, buma​ngon ka!” Mumulat ito, at pagkakita kay Pedro ay naupo. 41 Hinawakan ni Pedro ang kamay nito at tinulungang tumayo. At tinawag niya ang mga ba​nal at ang mga biyuda at iniharap siyang buháy. 42 Naba​litaan ito sa buong Joppe, at marami ang sumampalataya sa Pangi​noon. 43 Ma​tagal-tagal ding nanatili sa Joppe si Pedro, sa bahay ng isang guma​​​gawa ng katad na nagnganga​lang Simon.

Bininyagan ni Pedro si Cornelio

 10      • 1 Sa Cesarea naman ay may lalaking nagngangalang Cornelio, kapitan siya ng tinatawag na Batalyong Italiano. 2 Maka-Diyos siya at kasama ng buo niyang pamilya, kabilang siya sa mga may-takot sa Diyos. Bukas-palad siya sa paglilimos sa bayan, at laging nanana​langin sa Diyos.

3 Minsan, mga ikatlo ng hapon, na​kita niya sa pangitain ang anghel ng Diyos na lumapit sa kanya at nagsa​lita: “Cornelio!” 4 Natakot si Cornelio at napatitig sa anghel at itinanong: “Ano iyon, Pangi​noon?” At sinabi nito sa kanya: “Puma​itaas sa harap ng Diyos ang iyong mga dalangin at limos at inalala ka niya. 5 Kaya mag​padala ngayon ng ilang tao sa Joppe para sunduin ang isang nagnganga​lang Simon na tinatawag na Pedro. 6 Naka​tira siya sa bahay ni Simong guma​gawa ng  katad, sa may tabing-dagat.”

7 Pagkaalis ng anghel na kumausap sa kanya, tinawag ni Cornelio ang da​lawa sa kanyang utusan at isang sundalong maka-Diyos na nasa pamamahala niya. 8 Sinabi niya sa kanila ang lahat at saka pinapunta sa Joppe.

9 Kinabukasan, nang magtatangha​ling-tapat, nang palapit na sila sa siyudad, umakyat si Pedro sa bubu​ngan para manalangin. 10 Nagutom siya at gusto na niyang kumain, pero habang inihahanda pa ang pagkain, nawala siya sa sarili. 11 Binuksan ang langit para sa kanya, at may kung anong parang malapad na mantel na ibinababa sa lupa sa apat na dulo nito. 12 Naroon ang lahat ng klase ng hayop, at mga ahas at mga ibon sa himpa​pawid. 13 At may tinig na nag​sabi sa kanya: “Pedro, tu​mindig ka, magpatay at kumain.”

14 Sumagot naman si Pedro, “Hindi ko magagawa, Panginoon; kailan​ma’y hindi ako kumain ng anumang karaniwan at di-malinis.” 15 At nagsa​lita sa kanya ang tinig sa ikalawang pagka​kataon: “Huwag mong tawa​ging di-malinis ang nilinis na ng Diyos.” 16 Tatlong beses itong nang​yari, at agad na pumaitaas sa langit ang mantel.

17 Naguguluhan pa si Pedro at iniisip kung ano ang kahulugan ng pangitain nang dumating sa may pintuan ang mga lalaking pinapunta ni Cornelio, matapos ipagtanong ang bahay ni Simon. 18 Tumawag sila at itinanong kung doon nakatira si Simon na tinatawag na Pedro.

19 Patuloy pang iniisip ni Pedro ang pangitain nang mangusap sa kanya ang Espiritu: “May mga lalaking nag​hahanap sa iyo. 20 Tumindig ka at mana​og, at huwag kang mag-atubili sa pagsama sa kanila dahil ako ang nag​pa​dala sa kanila.” 21 Nanaog na​man si Pedro at sinabi sa mga lalaki: “Ako ang hinahanap ninyo; bakit kayo napa​rito?” 22 Sumagot sila: “Pinapunta kami ni Kapitan Cornelio, matu​wid siya at kabilang sa mga may-takot sa Diyos, at iginagalang ng lahat ng Judio. Sinabihan siya ng isang banal na anghel na papuntahin ka sa bahay niya para marinig ang iyong sasa​bihin.” 23 Kaya pinatuloy ni Pedro ang mga lalaki bilang mga bisita.

Kinabukasan, umalis si Pedrong kasama ng mga lalaki, at ilang kapatid na taga-Joppe. 24 Dumating siya sa Cesarea nang sumunod na araw pa. Hinihintay sila ni Cornelio, at tinipon naman nito ang kanyang mga kamag-anak at matatalik na kaibigan. 25 Pag​pasok ni Pedro, sinalu​bong siya ni Cornelio na nagpatirapa sa kanyang paanan bilang paggalang. 26 Ngunit pinatayo ni Pedro si Cornelio, at sinabi: “Tumindig ka, tao rin lamang ako.” 27 Habang nakikipag-usap si Pedro sa kanya, pumasok siya sa bahay at nakita niya ang ma​raming nagkaka​tipon doon. 28 At sinabi niya: “Alam ninyo na ipinagbabawal sa isang Judio ang makihalubilo o dumalaw sa sinu​mang dayu​han. Ngunit itinuro sa akin ng Diyos na di dapat tawa​ging marumi o di-malinis ang sinuman. 29 Kaya hindi ako tumutol nang ipatawag ako. Itinatanong ko naman ngayon kung bakit ninyo ako ipinatawag.”

30 Sumagot si Cornelio: “Apat na araw na ang nakararaan, nananala​ngin ako noon sa bahay ko sa ganito ring oras, mga alas tres ng hapon. May isang lalaking nakadamit ng ma​ning​ning na biglang tumayo sa harap ko, 31 at sinabi niya: ‘Cor​nelio, dininig ng Diyos ang iyong panalangin at inalala niya ang iyong mga limos. 32 Kaya ipasundo mo sa Joppe si Simon na tina​ta​wag na Pedro. Naka​tira siya sa bahay ni Simong guma​gawa ng katad, sa may tabing-dagat.’ 33 Kaya ipina​​sundo kita agad, at napa​kabuti mo naman at sumama ka rito. Kaya narito kaming lahat sa harap ng Diyos, para makinig sa lahat ng ipinasasabi ng Panginoon sa iyo.”

34 At nagsalita si Pedro, at sinabi: “Naiin​tindihan ko na ngayon na talaga ngang walang kinikilingan ang Diyos. 35 Sa bawat bansa’y tinatang​gap niya ang sinumang may-takot sa kanya at guma​gawa ng tama.

36 Ito ang salitang ipinadala niya sa bayang Israel, ang mabuting balita ng kapayapaang ipinahayag niya kay Jesucristong Panginoon ng lahat. 37 Alam ninyo ang mga nangyari sa buong Judea, na nagsimula sa Galilea pagkatapos ng binyag na ipina​ngaral ni Juan. 38 Hinirang nga ng Diyos si Jesus na taga-Nazaret sa Espiritu Santo at kapangyarihan. Sa​anman mag​punta, siya’y gumagawa ng mabuti at nagpapagaling sa lahat ng nasa kapang​yarihan ng diyablo, sapagkat sumasa​kanya ang Diyos. 39 Saksi kami sa lahat ng kanyang ginawa sa lupain ng mga Judio at sa Jerusalem.

Pinatay nila siya nang ibitin siya sa punongkahoy. 40 Ngunit binuhay siyang muli ng Diyos sa ikatlong araw at ipinakita siya; 41 hindi sa lahat ng tao kundi sa mga saksing hinirang na noong una pa ng Diyos – kami na kumain at uminom na kasalo niya mata​pos na muli siyang ma​bu​​​hay. 42 Iniutos niya sa amin na mangaral sa mga tao at magpatotoo na siya nga ang hinirang ng Diyos na maging hukom ng mga buhay at ng mga patay. 43 Siya ang tinutukoy ng lahat ng propeta nang ipahayag nilang  tatang​gap ng kapata​waran ng mga kasa​lanan sa pama​ma​gitan ng kanyang Pangalan ang sinu​mang suma​sam​pala​taya sa kanya.

44 Nagsasalita pa si Pedro nang bumaba ang Espiritu Santo sa lahat ng nakarinig sa Salita. 45 Namangha ang mga Judiong mananampalataya na kasamang duma​ting ni Pedro at ibini​bigay rin pala sa mga dayuhan ang kaloob na Espiritu Santo! 46 Sapagkat narinig nila ang mga ito na nagsasalita sa iba’t ibang wika at nagpu​puri sa Diyos.

At sinabi ni Pedro: 47 “May makahahadlang ba na binyagan sa tubig ang mga taong ito? Tinanggap na nila ang Espiritu Santo tulad natin.” 48 Kaya ini​utos ni Pedro na binyagan sila sa ngalan ni Jesucristo. Pagkatapos ay pina​kiusapan nila si Pedro na manatili nang ilang araw kasama nila.

Pangangatwiran ni Pedro

11    • 1 Nabalitaan ng mga apos​tol at ng mga kapatid sa Judea na tinanggap din ng mga di-Judio ang Salita ng Diyos. 2 Kayat nang makaahon si Pedro sa Jerusalem, nakipagtalo sa kanya ang mga Judiong naging Kris​tiyano. 3 Sinabi nila sa kanya: “Bakit ka tumuloy sa bahay ng mga di-tuli at nakisalo sa kanila?”

4 Sinimulan ni Pedrong isalaysay nang buung-buo ang mga pangyayari: 5 “Nasa lunsod ako ng Joppe at nana​nalangin nang magkaroon ako ng pa​ngitain habang wala sa sarili. May kung anong malaking mantel na bu​mababa mula sa langit, palapit sa akin, at palapag sa lupa sa apat na dulo nito. 6 Pinag​​​masdan ko iyong ma​buti at nakita ko rito ang mga hayop sa lupa, maba​bangis na hayop, mga ahas, at mga ibon sa himpapawid. 7 At may narinig akong isang tinig na nag​sasabi: ‘Tumindig ka, Pedro. Mag​patay ka’t ku​main!’ 8 Sinabi ko naman: ‘Hindi, Pangi​noon! Kailanma’y wala pang anu​mang karaniwan o di-malinis na pumasok sa bibig ko!’ 9 Ngunit muling nagsalita ang tinig buhat sa langit: ‘Huwag mong tawa​ging di-malinis ang nilinis na ng Diyos.’ 10 Tatlong beses itong nang​yari, at pagkatapos hinila iyon pabalik sa langit. 11 Noon di’y dumating ang tatlong lalaki sa bahay na kinaroroonan ko, na pinapunta sa akin mula sa Cesarea. 12 Sinabi rin sa akin ng Espi​ritu na huwag mag-atubi​ling su​mama sa kanila. Suma​ma rin sa akin ang anim na kapatid na ito at tumuloy kami sa bahay ng taong iyon. 13 Sinabi niya sa amin na nakakita siya ng anghel sa kanyang bahay, na nag​sabing: ‘Ipa​sundo mo sa Joppe si Simon na tinatawag na Pedro. 14 Mag​hahatid siya sa iyo ng mensahe na daan upang ikaw at ang buo mong sambahayan ay maligtas.’

15 Nang magsimula akong magsa​lita, bumaba sa kanila ang Espiritu Santo, gaya ng pagbaba niya sa atin noong una. 16 At naalaala ko ang sinabi ng Panginoon: ‘Bininyagan kayo ni Juan sa tubig, ngunit bibinyagan kayo sa Espiritu Santo.’ 17 Kung ibinigay sa kanila ng Diyos ang parehong kaloob na ibinigay rin niya sa atin nang suma​sampalataya tayo sa Panginoong Jesucristo, sino ako para hadlangan ang Diyos?”

18 Natahimik sila nang marinig nila ito. Tinanggap nila ang katotohanan, at sinabi: “Ipinagkaloob din ng Diyos sa mga di-Judio ang pagsisisi tungo sa bagong buhay.”

Ang simula ng Iglesya sa Antiokiya

• 19 Nakarating naman hanggang Fenicia, sa isla ng Ciprus at sa siyudad Antiokiya ang mga nagsipangalat dahil sa pag-uusig na sumunod sa pagkamatay ni Esteban. Ngunit sa mga Judio lamang nila ipinangaral ang salita. 20 Gayunman, pagdating sa Antiokiya ng ilan sa kanila na mga taga-Ciprus at Cirene, ipinangaral din nila sa mga Griyego ang magandang balita tungkol sa Panginoong Jesus. 21 Inalalayan sila ng kamay ng Panginoon, at marami ang sumampalataya at buma​ling sa Panginoon. 22 Du​mating ang balitang ito sa Iglesya sa Jerusalem, at pina​punta nila si Ber​nabe sa Antiokiya. 23 Pagdating niya, nasak​sihan niya ang pagpapala ng Diyos. Natuwa siya at pinalakas niya ang kani​lang loob na manatiling tapat sa Panginoon nang buo nilang puso. 24 Mabu​ting tao siya, at puspos ng Espiritu Santo at ng pa​nanam​palataya; at marami ang kumilala sa Panginoon.

25 Nagtuloy naman si Bernabe pa-Tarso para hanapin si Saulo. 26 At nang makita niya ito’y isinama niya sa Antiokiya. Isang taon silang kasa​ma ng Iglesyang ito, at marami silang tinu​ruan. Sa Antiokiya unang tinawag na Kristiyano ang mga alagad.

• 27 Nang panahong iyon, lumu​song pa-Antiokiya ang ilang propeta mula sa Jerusalem. 28 Tumindig ang isa sa kanila, si Agabo, at sa lakas ng Espi​ritu’y ibina​litang magkakaroon ng malubhang tag​gutom sa buong daigdig. Naganap ito sa kapanahunan ni Emperador Claudio. 29 Kaya ipinasya ng mga alagad ayon sa maka​kaya ng bawat isa na magpadala ng tulong sa mga kapatid na nasa Judea. 30 Gayon nga ang ginawa nila, at ipi​nadala kina Bernabe at Saulo ang ka​nilang tulong sa Matatanda ng Iglesya.

Pinatay si Jaime; nakalaya si Pedro

12    • 1 Nang panahong iyon, ipinadakip ni Haring Herodes ang ilang kabilang sa Iglesya upang usigin sila. 2 Ipinapatay niya sa tabak si Jaimeng kapatid ni Juan. 3 At nang makita niyang ikinatuwa iyon ng mga Judio, ipinadakip naman niya si Pedro.

Naganap ito sa Piyesta ng Tinapay na Walang Lebadura. 4 Pagkadakip sa kanya, ipinakulong niya ito sa bi​lang​guan at pinabantayan sa apat na pang​kat ng tig-apat na sundalo. Balak niyang iharap ito sa bayan pagkatapos ng Pas​kuwa ng mga Judio. 5 Ha​bang naka​kulong si Pedro, patuloy naman siyang ipinananalangin nang taimtim ng Iglesya sa Diyos.

6 Nang gabing iyon bago iharap ni Herodes si Pedro, natutulog si Pedro sa gitna ng dalawang sundalo, at na​kata​nikala sa dalawang kadena. At may tanod namang nagbabantay sa may pinto ng kulungan.

7 Walang anu-ano’y lumitaw ang anghel ng Panginoon at napuno ng liwanag ang selda. Tinapik ng anghel si Pedro sa tagiliran at ginising: “Bu​ma​ngon ka, madali!” At nakalag ang mga kadena sa kanyang mga kamay. 8 At sinabi ng anghel: “Isuot mo ang sinturon at san​dalyas.” Gayon nga ang kan​yang ginawa. At sinabi pa ng anghel sa kanya: “Magbalabal ka at sumunod ka sa akin.”

9 Lumabas nga siya at sumunod sa anghel. Hindi niya namamalayan na talaga palang nangyayari ang gina​gawa ng anghel, sa pag-aakala niyang pa​na​gi​nip lamang ito. 10 Nalampasan nila ang una at pangalawang mga bantay at naka​rating sila sa tarangkahang bakal patungo sa lunsod. Bu​mukas na kusa iyon, at dumaan sila. At pagkapaglakad nila sa isang daan, bigla siyang iniwan ng anghel.

11 Natauhan si Pedro at sinabi niya: “Natitiyak ko na ngayon na ipinadala nga ng Panginoon ang kan​yang anghel para iligtas ako sa mga kamay ni He​rodes at sa lahat ng binabalak ng bayang Judio.

12 Nang magliwanag ito kay Pedro, pumunta siya sa bahay ni Mariang ina ni Juan na tinatawag ding Marcos. Doon nagkakatipon ang marami at nana​​na​langin. 13 Pagkatok ni Pedro sa may tarangkahan, lumapit ang isang batang utusan na nagngangalang Roda. 14 Naki​lala nito ang boses ni Pedro pero dahil sa malaking tuwa, hindi na niya nabuk​san ang pinto, at sa halip ay patakbong pumasok at ibina​litang nasa may tarangkahan si Pedro! 15 Sinabi naman nila sa kanya: “Nababaliw ka!” Ngunit iginiit niya ito, kaya sinabi nilang: “Iyon ang kanyang anghel.”

16 Patuloy naman sa pagkatok si Pedro. Nagulat sila nang buksan nila ang pinto at makita siya. 17 Su​menyas si Pedro para tuma​himik sila, at isinalaysay niya kung paano siya inilabas ng Panginoon sa ku​lu​ngan. At sinabi niya sa kanila: “Sabihin ninyo ito kay Jaime at sa mga kapatid.” At saka siya umalis papunta sa ibang lugar.

18 Kinaumagahan, labis ang pagka​kagulo ng mga sundalo: Nasaan na si Pedro? 19 Ipinahanap siya ni Herodes at nang hindi siya matagpuan, siniyasat niya ang mga bantay at saka ipinapatay. Pagkatapos ay umalis si Herodes sa Judea pa-Cesarea at doon nanatili.

Ang pagkamatay ni Herodes

20 Nagalit si Herodes sa mga taga-Tiro at Sidon, kaya nagkaisa ang  mga ito na lumapit sa hari. At matapos hika​​yatin si Blasto na ingatyaman ng hari, humingi sila ng kapayapaan dahil sa lupain ng hari galing ang kanilang mga pagkain. 21 Sa takdang araw, nakadamit-hari si Herodes na naupo sa kanyang trono at nagta​lum​pati. 22 Su​mi​gaw ang mga tao: “Isang diyos ang nagsasalita, hindi tao!” 23 Noon di’y hinampas siya ng anghel ng Pangi​noon pagkat hindi siya nagpuri sa Diyos. Kinain siya ng mga uod at namatay.

24 Patuloy namang lumago at lu​ma​ganap ang Sa​lita ng Diyos. 25 Bu​malik sina Bernabe at Saulo mula sa Jerusalem pagkatapos ng kanilang misyon. Isinama nila si Juan na tinatawag ding Marcos.

Sinugo ng Iglesya si Pablo

13    • 1 May mga propeta at mga guro sa Iglesya sa Antiokiya: sina Bernabe, Simeong binansagang Negro, Lucio ng Cirene, Manahem na lumaking kasama ng tetrarkang si Herodes, at si Saulo. 2 Kasalukuyan silang sumasamba sa Panginoon at nag-aayuno nang magsalita ang Espiritu Santo: “Ibukod ninyo sa akin sina Bernabe at Saulo para sa gawaing itinakda ko sa kanila.” 3 Pagkapag-ayuno nila’t pagkapanala​ngin, pinatungan nila sila ng kamay at pinaalis.

Ang unang pagmimisyon ni Pablo

• 4 Sugo sila ng Espiritu Santo, at bumaba sila pa-Seleucia, at mula roo’y naglayag pa-Ciprus. 5 Pag​dating nila sa Salamina, ipinangaral nila ang salita ng Diyos sa mga sinagoga ng mga Judio. Kasama nila si Juan bilang katu​​long.

6 Nilibot nila ang buong isla hang​gang sa Pafos. Doon nila naka​tagpo ang isang salamangkerong Judio at huwad na propeta na nagnga​ngalang Bar-Jesus. 7 Kasa-kasama siya ng prokonsul na si Sergio Paulo na isang lalaking matalino. Ipinatawag nito sina Bernabe at Saulo dahil gusto niyang marinig ang Salita ng Diyos, 8 pero tumutol ang salamangke​rong si Elimas, at sinikap niyang ilayo si Sergio Paulo sa pananampalataya.

9 Kaya tinitigan ito ni Saulo, na tinatawag ding Pablo, na puspos ng Espi​ritu Santo, 10 at sinabi: “Anak ka ng diyablo, kaaway ng lahat ng mabuti at puno ng pandaraya at kasamaan! Hindi mo ba titi​gilan ang pagbaluktot sa mga tuwid na landas ng Panginoon? 11 At ngayon, babagsak sa iyo ang kamay ng Panginoon. Mabubulag ka at ilang panahon mong hindi makikita ang liwanag ng araw.” Noon di’y bina​lot siya ng kadiliman at nangapa siya sa paghahanap sa puwedeng umakay sa kanya. 

12 Nasaksihan ng prokonsul ang nang​yari, at su​mampalataya siya dahil nang​gilalas siya sa aral tungkol sa Pangi​noon.

Si Pablo sa kapitolyo ng Pisidia

13 Naglayag si Pablo at ang kanyang mga kasama mula sa Pafos hanggang Perge ng Panfilia. Humi​walay si Juan doon at umuwi na sa Jerusalem. 14 Mula naman sa Perge, nagtuloy sila sa An​tiokiya ng Pisidia. Sa Araw ng Pahinga, pumasok sila sa sinagoga at nagsiupo.

15 Pagkabasa sa Batas at mga Pro​peta, ipinasabi sa kanila ng mga pinuno ng sinagoga: “Mga kapatid, magsalita kayo kung may sasabihin kayong pampalakas ng loob.” 16 Kaya tumindig si Pablo at sumenyas para tumahimik sila. At sinabi niya:

“Mga Israelita at kayo ring mga may-takot sa Diyos, makinig kayo. 17 Hinirang ng Diyos ng ating bayang Israel ang ating mga ninuno, at pina​sagana ang kanilang sambayanan nang nasa Ehipto sila. Inilabas niya sila mula sa bansang iyon sa kanyang dakilang kapang​ya​rihan. 18 Apatna​pung taon niya silang pinakain sa disyerto. 19 At matapos wasakin ang pitong lahi sa lupain ng Kanaan, ipina​mana niya sa kanyang bayan ang lupa ng mga ito. Naganap ang lahat ng ito sa loob ng mga apatnaraan at limam​pung taon. 20 Pagkatapos ay binigyan niya sila ng mga Hukom hanggang kay Propeta Samuel. 21 At humingi naman sila ng hari at ibinigay sa kanila ng Diyos si Saulo na anak ni Cis, mula sa tribu ng Benjamin, na apatnapung taong naghari. 22 Matapos siyang alisin ng Diyos, ibinigay naman niya sa kanila si David bilang hari, at ito ang patotoo ng Diyos sa kanya: Natag​puan ko si David na anak ni Jesse, lalaking malapit sa aking puso, isa​sagawa niya ang kalooban ko.
23 Mula sa lahi ni David, nagpalitaw ang Diyos sa Israel ng Tagapagligtas, tulad ng kanyang ipinangako. Ito si Jesus. 24 Bago siya dumating, ipina​ngaral naman ni Juan sa buong  bayan ng Israel ang binyag para sa pagsisisi. 25 At nang malapit nang matapos ang gawain ni Juan, sinabi niya: Hindi ako siya na inaakala ninyo, pero dumarating siyang kasunod ko, na hindi ako ka​rapat-dapat magkalag sa kanyang panyapak.

26 Mga kapatid, mga anak at lahi ni Abraham, at kayo ring mga may-takot sa Diyos, sa atin ipinadala ang salitang ito ng kaligtasan. 

27 Hindi nga kinilala si Jesus ng mga taga-Jerusalem at ng kanilang mga pinuno, pero sa paghatol nila sa kanya, tinupad nila ang mga salita ng mga propeta na binabasa tuwing Araw ng Pahinga. 28 Bagamat wala silang maipa​​ratang para hatulan ng kamatayan, hini​ngi nila kay Pilato na patayin siya. 29 At pagkatupad ng lahat ng sinulat tungkol sa kanya, ibinaba siya mula sa krus at inilagay sa isang libingan. 30 Ngunit binuhay siya ng Diyos mula sa mga patay! 31 At sa loob ng maraming araw napakita siya sa mga kasama niyang  umahon mula Galilea pa-Jeru​salem. Sila ngayon ang mga saksi niya sa sam​bayanan.

32 Kaya inihahatid namin sa inyo ang Magandang Balitang ito na ipinangako ng Diyos sa ating mga ninuno. 33 Ti​nu​pad nga niya ito sa atin na kanilang mga anak nang buhayin niya si Jesus. Ito ang nasusulat sa ikalawang salmo: Ikaw ang aking Anak, ipinanganak kita sa araw na ito. 34 Ito naman ang sinasabi tungkol sa muli niyang  pag​ka​buhay upang hindi na dumanas ng pag​kabulok: Ibibigay ko sa inyo ang mga banal na tiyak na ipina​ngako ko kay David.

35 At ganito pa ang sinasabi sa isa pang salmo: Hindi mo ipahihintulot na dumanas ng pagkabulok ang iyong Banal. 36 Namatay si David matapos pag​ling​​kuran ang kalooban ng Diyos sa kanyang panahon, at inili​bing siyang kasama ng kanyang mga ninu​no, at na​bulok ang kanyang katawan. 37 Ngu​nit hindi dumanas ng pagka​bulok ang muling binuhay ng Diyos. 

38 Alamin ninyo, mga kapatid, na sa pamamagitan niya kayo patatawarin sa mga kasalanan gaya ng ipi​nahayag sa inyo – sa lahat ng hindi kayo nagawang palayain ng Batas ni Moises. 39 Sa pama​magitan niya pinatatawad at nagiging malaya sa lahat ng ito ang sinumang sumampalataya sa kanya. 40 Kaya mag-ingat kayo’t baka magkatotoo sa inyo ang sinasabi ng mga propeta: 41 Tingnan ninyo, kayong mga nambabale-wala, manggigilalas kayo at malilipol, sapagkat may gagawin ako sa inyong kapana​hu​nan, bagay na hindi ninyo paniniwalaan, may magpahayag man nito sa inyo.”

42 Sa paglabas nina Pablo at Bernabe mula sa sinagoga, nakiusap ang mga tao na magsalita silang muli tungkol sa paksang ito sa susunod na Araw ng Pahinga. 43 At pagkatapos ng pagtitipon, maraming Judio at mga kumbertido sa Judaismo ang sumunod kina Pablo at Bernabe. Kinausap nila ang mga ito at sinabihang huwag iwala ang kaloob ng Diyos.

44 Nang sumunod na Araw ng Pa​hinga, halos ang buong lunsod ang nag​​tipon para makinig kay Pablo na nagsalita nang matagal tungkol  sa Pa​nginoon. 45 Nang makita ng mga Judio ang makapal na tao, nagselos ang mga ito at painsultong sinalungat ang mga sinasabi ni Pablo. 

46 At buong-tapang namang suma​got sina Pablo at Bernabe: “Sa inyo muna namin dapat sabihin ang Salita ng Diyos; ngunit dahil tinanggihan ninyo ito at kayo na mismo ang humatol sa inyong sarili na hindi kayo karapat-dapat sa buhay na walang-hanggan, sa mga pagano kami pu​punta. 47 Sapagkat ito ang utos sa amin ng Panginoon: Inilagay kitang ilaw sa mga paga​no upang ihatid mo ang kaligtasan sa dulo ng daigdig.

48 Natuwa ang mga di-Judio nang marinig nila ito at pinuri ang aral tungkol sa Panginoon at sumampalataya ang lahat ng nakatalaga  sa buhay na walang hanggan. 49 At lumaganap ang Salita ng Panginoon sa buong lupain.

50 Sinulsulan naman ng mga Judio ang kinikilalang mga babaeng may-takot sa Diyos at ang mga importanteng lalaki sa lunsod para usigin sina Pablo at Bernabe. At pinalayas sila sa lugar na iyon. 51 Kaya ipinagpag naman ng dalawa ang alikabok sa kani​lang mga paa bilang protesta sa kanila, saka nagpatuloy sa siyudad ng Iconio. 52 At napuspos naman ng galak at ng Espiritu Santo ang mga alagad.

Pag-eebanghelyo sa Iconio

14    • 1 Sa Iconio, magkasamang pumun​​ta sa sina​goga ng mga Judio sina Pablo at Bernabe. Gayon na lamang ang kanilang pangangaral kayat maraming Judio at Griyego ang sumam​palataya. 2 Ngu​nit ginulo ng mga Judiong ayaw sumampalataya ang mga di-Judio at nilason ang isipan ng mga ito laban sa mga kapatid.

3 Kaya matagal na nanatili roon sina Pablo at Bernabe. Naging matatag sila para sa Panginoon na siya mismong nag​patunay sa alok niyang pagliligtas, sa pag​bi​bigay niya ng mga tanda at himala sa kanilang mga kamay.

4 Ngunit nahati ang bayan: pumanig ang iba sa mga Judio, at ang iba nama’y sa mga apostol. 5 May tangka ang mga Hentil at mga Judio, sa pangunguna ng ka​nilang mga pinuno, na lapastanganin at batuhin sila. 6 Ngunit nalaman nila ang tungkol dito kaya tumakas sila pa-Listra at Derbe na mga lunsod ng Licaonia, at sa mga karatig-bayan. 7 Doon sila patuloy na nag-ebanghelyo.

Sa Listra at Derbe

• 8 Matagal na nanatili sina Pablo at Bernabe sa Listra. May isang lalaking nakaupo roon, na di magamit ang mga paa; lumpo siya mula nang ipanganak at hindi pa nakalakad kailanman. 9 Narinig nito si Pablo na nagsasalita. Tinitigan naman siya ni Pablo, at na​kita niyang nananalig ito na gagaling siya. 10 Kaya ma​lakas niyang sinabi: “Tumindig ka!” At lumukso ang lalaki at lumakad!

11 Nang makita ng mga tao ang ginawa ni Pablo, nagsigawan ang mga iyon at sinabi sa wikang Licaonia: “Bumaba sa amin ang mga diyos sa anyo ng tao!” 12 Tinawag nilang Zeus si Bernabe, at Hermes naman si Pablo dahil siya ang tagapagsalita.

13 Dumating din ang pari ng templo ni Zeus na nasa harapan ng lunsod. May mga baka at kuwintas na bulaklak siyang dala, kasama ang mga taong gustong maghandog ng mga ito.

14 Nang malaman ito ng mga apostol na sina Bernabe at Pablo, pinunit nila ang kanilang mga damit at patak​bong pumunta sa karamihan. Sumigaw sila: 15 “Mga ginoo, bakit ninyo ito gina​gawa? Mga tao rin kaming may kahi​naan, tulad ninyo, at ipinanga​ngaral namin na tali​kuran ninyo ang ganitong mga walang silbing-bagay at mag​balik-loob sa Diyos na buháy, na may-gawa ng langit at lupa at ng dagat at lahat ng naroroon. 16 Sa nagdaang mga salinlahi, pinahintulutan niyang ang mga bansa ang magpasya ng sarili nilang pamu​muhay. 17  Ngunit hindi niya sila iniwan kundi pinatunayan niya ang kan​yang sarili sa pamamagitan ng kanyang kabutihan. Binibigyan niya kayo ng ulan mula sa langit at ng saganang ani sa takdang panahon. Binu​busog niya kayo sa pagkain at pinu​puno ng kaga​lakan ang inyong mga puso.”

18 Sa kabila ng ganitong mga pa​ha​yag, halos hindi mapigilan ng mga apos​tol ang bayan na maghain ng alay sa kanila.

19 Ngunit may dumating na mga Judio mula sa Antiokiya at Iconio na nakipaglaban kina Pablo at Bernabe. Hinimok nila ang mga tao na itakwil sila sa pag​​​sa​sabing kabulaanan lamang ang mga ito. At binato nila si Pablo, at kinalad​kad pala​bas sa lunsod sa pag-aakalang patay na siya. 20 Ngunit nang paligiran si Pablo ng mga alagad, tumindig siya at nagbalik sa lunsod. Kinabukasan, nagtuloy naman sila ni Bernabe sa Derbe.

Pagbabalik sa Antiokiya

• 21 Ipinangaral nila ang magandang balita sa lunsod na iyon at marami silang naging alagad. At saka sila bumalik sa Listra, Iconio at Antiokiya. 22 Pinasigla nga nila ang mga alagad at pinalakas ang loob na manatili sa pa​nanampalataya, sapag​kat, sinabi nila: “Marami ang dapat nating pagtiisan para makapasok sa kaharian ng Diyos.”

23 Humirang sila ng Matatanda sa bawat iglesya. Matapos manalangin at mag-ayuno, itinagubilin nila ang mga ito sa Panginoon na pinananaligan nila.

24 Pagkatapos ay dumaan sila sa probin​sya ng Pisidia hanggang maka​rating sa Panfilia. 25 Pagkatapos nilang maipa​ngaral ang salita sa siyudad ng Perge, bu​ma​ba naman sila sa baybayin ng Atalia. 26 Mula roo’y naglayag sila pa-Antiokiya kung saan sila itinagubilin sa kalinga ng Diyos alang-alang sa gawang kanilang ginampa​nan.

27 Pagdating doon, tinipon nila ang Iglesya at ipina​hayag ang lahat ng ginawa ng Diyos sa pamamagitan nila, at kung paano niya binuksan ang pinto ng pana​nampalataya sa mga di-Judio. 28 Matagal silang tumi​gil doon, kasama ng mga alagad.

Ang konseho sa Jerusalem

15    • 1 May mga lalaking dumating noon mula sa Judea, na nag​turo sa mga kapatid: “Mali​ban kung kayo ay tinuli ayon sa kaugalian ni Moises, hindi kayo maliligtas.”

2 Nagkaroon ng gulo dahil dito at mahigpit silang nilabanan nina Pablo at Bernabe. Sapagkat sinabi ni Pablo sa mga tao na mananatili sila sa kanilang kala​ga​yan nang magsimula silang ma​nam​palataya. Sa dakong huli’y imi​nungkahi ng mga dumating mula sa Jerusalem na magpunta sa Jerusalem sina Pablo at Bernabe at ang ilan pa sa kanilang grupo upang iharap ang prob​lemang iyon sa mga apostol at sa Matatanda.

3 Kaya sinugo sila ng Iglesya. Nang dumaan sila sa Fenicia at Samaria, sinabi nila kung paano nagbalik-loob sa Diyos ang mga di-Judio kayat nagalak ang lahat ng kapatid. 4 Pag​dating nila sa Jerusalem, tinang​gap sila ng Iglesya, ng mga apostol at ng Matatanda. Ipina​hayag nila sa mga ito ang lahat ng ginawa ng Diyos sa pama​magitan nila.

5 Ngunit tumindig ang ilan sa pang​kat ng mga Pari​seong nananampalataya, at sinabi: “Kailangang tuliin din ang mga di-Judio at utusan silang tuparin din ang batas ni Moises.” 6 Kaya nagtipon ang mga apostol at Matatanda para harapin ang bagay na ito.

7 Pagkatapos ng mahabang pagtatalo, tumindig si Pedro at sinabi:

“Mga kapatid, alam ninyo ang nang​yari sa piling ninyo nang mga naka​raang araw. Inatasan nga ako ng Diyos na ipangaral sa mga di-Judio ang salita ng ebanghelyo at nanampalataya sila. 8 At ipinagtanggol sila ng Diyos na naka​​aalam sa puso, nang ibigay niya sa ka​nila ang Espiritu Santo, tulad ng ginawa niya sa atin. 9 Hindi niya tayo iti​nangi sa kanila, kundi nilinis din niya ang ka​nilang mga puso sa pananam​palataya. 10 Bakit ninyo sinusubok nga​yon ang Diyos? Bakit ninyo ipinapataw sa kanila ang pasaning hindi natin nakayang dalhin ni ng ating mga ninu​no? 11 Na​nini​wala nga tayo na naligtas tayo tulad nila dahil sa kaloob ng Panginoong  Jesus, at gayundin sila.”

12 Natahimik ang buong kapulu​ngan: pinakinggan nila sina Bernabe at Pablo sa pagsasalaysay nila sa mga kaba​ba​laghan at himalang ginawa ng Diyos sa mga di-Judio sa pamamagitan nila.

• 13 Matapos silang magsalita, tumindig si Jaime at nagsalita: “Makinig kayo, mga kapatid. 14 Isina​laysay ni Simon ang unang pagkilos ng Diyos sa pagbuo ng bayang talagang kanya mula sa mga di-Judio. 15 At sinang-ayunan ito ng mga propeta,

16 Babalik ako pagkatapos nito at muli kong itatayo ang bumagsak na bahay ni David. Muli kong ibabangon ang mga guho nito at ititindig 17 upang ang Panginoo’y hanapin din ng ibang mga tao ng lahat ng bansa, pagkat sumasa​kanila ang aking Pangalan. 18 Ito ang sabi ng Pangi​noon: siya ang gagawa nito, na nagpahayag noon pa mang una.

19 Kayat pasya ko na huwag nating guluhin ang mga di-Judio na lumalapit sa Diyos. 

20 Sa halip, sulatan natin sila na umi​was sa mga karneng inalay sa mga diyus-diyusan at sa imoralidad, at huwag kumain ng anumang hayop na binig​ti at ng dugo. 21 Sapagkat noon pa mang una’y itinuturo na si Moises sa bawat lunsod at ipinahahayag sa mga sinagoga tuwing Araw ng Pahinga.”

Ang dekreto ng Jerusalem

22 Minabuti ng mga apostol at ng Ma​ta​tanda, kasama ng buong Iglesya, na pumili ng mga lalaking pasasamahin nila kina Pablo at Bernabe pa-Antio​kiya. Pinili nila si Judas na tinatawag na Barsabas at si Silas na kinikilala sa mga kapatid. 23 At ipinadala sa kanila ang sulat na ito:

“Pagbati ng mga apostol at Matatanda na mga kapatid sa mga kapatid na di-Judio sa Antiokiya, Siria, at Cilicia. 24 Nabalitaan namin na ginu​gulo kayo ng ilan sa amin at nabalisa tuloy ang inyong loob. Hindi namin sila sinugo. 25 Kayat nang malaman namin ito, napagkaisahan naming pumili ng mga taong papupuntahin sa inyo, kasama nina Bernabe at Pablo – 26 mga lalaking itinalaga ang sarili sa ating Panginoong Jesucristo.

27 Kaya ipinadadala namin sa inyo sina Judas at Silas na siyang magsa​sabi sa inyo ng mga bagay na ito. 28 Minabuti namin at ng Espiritu Santo na hindi namin ipataw sa inyo ang anuman, ma​li​ban sa sadyang kaila​ngan: 29 umiwas kayo sa pagkaing inialay sa mga diyus-diyusan at huwag gawin sa iba ang ayaw ninyong gawin nila sa inyo. Tu​parin ninyo ito at mapapabuti kayo. Paalam.”
30 Umalis sina Pablo at bumaba sila sa Antiokiya. Tinipon nila roon ang lahat ng tao at ibinigay ang sulat. 31 At ikinagalak nilang lahat ang gayong ta​gubilin. 32 Sina Judas at Silas naman na kapwa rin mga propeta ay maraming ipinangaral sa mga kapatid, at pinata​tag ang mga ito. 33 Mata​pos ang mahaba-habang panahon, pinabalik sila ng mga kapatid taglay ang kapaya​paan sa mga nagsugo sa kanila. 34 Ngunit minabuti ni Silas na manati​ling kasama nila, kayat mag-isang umalis si Judas. 35 At nanatili sina Pablo at Bernabe sa Antiokiya na iti​nuturo at ipinangangaral ang Salita ng Panginoon.

Ang ikalawang misyon ni Pablo

• 36 Makaraan ang ilang araw, sinabi ni Pablo kay Bernabe: “Balikan natin at dalawin ang mga kapatid sa bawat lun​sod na pinagpahayagan natin ng Salita ng Panginoon at tingnan ang kanilang kalagayan.”

37 Gusto sana ni Bernabe na isama nila si Juan na tinatawag na Marcos. 38 Ngunit sa palagay naman ni Pablo’y hindi nila siya dapat isama dahil hindi siya nana​ti​ling kasama nila sa Panfilia, kundi tinalikuran niya sila at iniwan. 39 Nagka​roon sila ng mainitang pagtatalo na nagwakas sa paghihiwalay nila. Isinama ni Bernabe si Marcos at nagla​yag pa-Ciprus. 40 Pinili naman ni Pablo si Silas at umalis matapos idalangin ng mga kapatid na pagpalain ng Panginoon.

41 Nagtuloy siya sa Siria at Cilicia, at pinatatag niya ang mga Iglesya.

Isinama ni Pablo si Timoteo

 16        • 1 Nagpunta rin si Pablo sa Derbe at Lis​tra. Naroon ang isang alagad na tinatawag na Timoteo na anak ng isang babaeng Judiong sumasampalataya; at Griyego naman ang ama. 2 Inirekomenda si Timoteo ng mga kapatid sa Listra at Iconio. 3 Kaya gusto ni Pablong isama si Timoteo, at isinama nga niya ito at tinuli sapagkat alam ng lahat ng Judio sa lupaing iyon na Griyego ang ama nito.

4 Sa kanilang pagdaan sa mga lunsod, sinabi nila ang tagubiling ipinasya ng mga apostol at Matatanda sa Jerusalem, upang matupad nila ang mga iyon. 5 Tumi​​bay naman sa pana​nam​palataya ang mga Iglesya, at parami nang pa​rami ang mga ito araw-araw.

6 Nagtuloy sila sa mga rehiyon ng Frigia at Galasya matapos hadlangan ng Espi​ritu Santo na ipangaral ang Salita sa lupain ng Asia. 7 Pagdating nila sa hang​ganan ng Misia, gusto sana nilang mag​patuloy pa-Bitinia, ngu​nit hindi ito ipinahintulot ng Espiritu ni Jesus. 8 Kaya dumaan sila sa Misia at nagtuloy sa Troas.

Magtutungo si Pablo sa Macedonia

• 9 Nang gabing iyon, nagkaroon ng pangitain si Pablo: isang lalaking taga-Macedonia ang nakatayo at nakikiusap sa kanya: “Pumunta ka naman sa Mace​donia at tulungan kami.” 10 Pagka​gising ni Pablo, isina​laysay niya sa amin ang pangi​​tain at naunawaan namin na tinatawag kami ng Diyos na ipangaral ang ebang​helyo sa mga taga-Macedonia.

11 Naglayag kami mula sa Troas hang​gang sa isla ng Samotracia, at du​ma​ong kinabukasan sa Neapolis. 12 Mula roo’y tumuloy kami sa Filipos na pangu​nahing lunsod sa lupain ng Macedonia at isang kolonyang Romano. Ilang araw kami sa lunsod na iyon.

13 At sa Araw ng Pahinga, lumabas kami ng lunsod, sa may tabing-ilog, sa pag-asang doon nagtitipon ang mga Judio para manalangin. Naupo kami roon at kinausap ang mga babaeng mag​kakasama. 14 Isa sa mga babaeng naroon ay nagngangalang Lydia, tindera siya ng mga telang purpura at taga-lunsod ng Tiatira. Kabilang siya sa “mga may-takot sa Diyos.”

Binuksan ng Panginoon ang kanyang puso para tang​gapin ang mga si​nabi ni Pablo. 15 Nagpabinyag siya, pati na ang buo niyang sambahayan, at si​nabi niya: “Kung sa tingin ninyo’y tapat ako sa Pangi​noon, tumuloy kayo sa aking tahanan at doon tumigil.” At pinilit niya kami.

Sina Pablo at Silas sa bilangguan

• 16 Minsa’y papunta kami sa lugar ng panalangin, at may nakasalubong kaming isang aliping dalagitang ina​alihan ng espiritu at nakapang​hu​hula. Malaki ang kini​kita ng mga amo nito dahil sa kanyang panghuhula.

17 Sinundan-sundan nito si Pablo, pati kami, habang sumisigaw: “Mga alipin ng Kataas-taasang Diyos ang mga lalaking ito na nangangaral kung paano kayo ma​liligtas.” 18 Ilang araw din niyang ginagawa ito hanggang mainis si Pablo, at hinarap niya at sinabi sa espiritu: “Sa ngalan ni Jesu​cristo, iniuutos ko sa iyong lumabas ka sa kanya.” At noon di’y lumabas ang espiritu.

19 Nang makita ng kanyang mga amo na wala na ang kanilang pinagka​ka​kitaan, sinunggaban nila sina Pablo at Silas, at kinaladkad sa liwasang-bayan sa harap ng mga maykapang​yarihan. 20 Isinakdal nila sila sa mga pinunong-bayan, at sinabi: “Mga Judio ang mga lala​king ito at ginugulo nila ang ating lunsod. 21 Itinuturo nila ang mga kaugaliang hindi natin matatanggap at maisa​sagawa bilang mga Romano, at hindi maaaring tanggapin o sundin.” 22 Na​ki​isa ang mga tao sa pana​nakit sa kanila. Pinahubaran sila ng mga pinunong-bayan, at ipina​hampas.

23 Matapos silang paghahampasin ay ipinabilanggo naman sila, at inatasan ang tanod na bantayan silang mabuti. 24 At sa pagtanggap ng gayong utos, ipinasok niya ang mga ito sa kulungan sa loob at ikinadena ang kanilang mga paa.

Mahimalang pagliligtas

25 Bandang hatinggabi na at nana​nalangin at umaawit ng mga papuri sa Diyos sina Pablo at Silas. Nakikinig na​man ang iba pang mga bilanggo. 26 At biglang lumindol nang malakas, kaya yumanig ang pundasyon ng piitan. Bumu​kas din ang lahat ng pinto at nakalag ang kadena ng lahat ng bilanggo.

27 Nang magising ang bantay at maki​tang bukas ang mga pinto ng kulungan, binunot nito ang kanyang tabak at mag​papakamatay na sa pag-aakalang na​ka​takas ang mga bilang​go. 28 Ngunit sumi​gaw si Pablo: “Huwag mong saktan ang iyong sarili pagkat narito kaming lahat!”

29 Humingi ng ilaw ang bantay at agad na pumasok, at nanginginig na nagpatirapa sa harap nina Pablo at Silas.

30 At matapos niyang sarhan ang ibang mga bilanggo inilabas niya ang dalawa at sinabi: “Mga ginoo, ano ang dapat kong gawin para maligtas?” 31 At sumagot sila: “Sumampalataya ka sa Panginoong Jesus, at maliligtas ka, pati ang iyong sambahayan.” 32 At ipina​​ngaral nila ang Salita ng Pangi​noon sa kanya at sa lahat ng nasa bahay nito.

33 Nang gabi ring iyon mismo’y ipi​nagsama sila ng bantay at hinugasan ang kanilang mga sugat. At agad nilang binin​yagan siya pati ang buo niyang pamilya. 34 Pinatuloy niya sila sa kanyang taha​nan at ipinaghanda ng pagkain. At ipi​nagdiwang nila ng kanyang sambahayan ang kanilang pananampalataya sa Diyos.

35 Kinaumagahan, inutusan ng mga pinunong-bayan ang kanilang mga tau​han para sabihin sa bantay: “Pala​yain na ang mga lalaking iyan.” 36 At sinabi ng bantay ang utos kay Pablo: “Iniuutos ng mga pinunong-bayan na palayain na kayo. Makaaalis na kayo at sumainyo ang kapayapaan.”

37 Ngunit sumagot si Pablo: “Lantaran nila kaming ginulpi nang walang pag​huhukom kahit na mga mamama​yang Romano kami at ikinulong kami. At ngayo’y gusto nila kaming palayain nang lihim? Hindi! Pumarito sila at sila ang magpalabas sa amin.”

38 Iniulat ito ng mga tauhan sa mga pinunong-bayan, at kinabahan sila nang malaman nilang mga Romano sina Pablo at Silas. 39 Kayat dumating ang mga pinu​nong-bayan kasama ang ma​rami pa nilang kaibigan at hiniling sa kanilang umalis na, at sinabing: “Hindi namin alam na matutuwid na tao pala kayo.” At nang paalis na sina Pablo at Silas, idinagdag nila: “Hindi sana mag​hatid ng mga problema sa amin, pagka​alis ninyo, ang pagka​kapagsalita namin sa inyo nang ma​sakit.” 40 Kaya luma​bas sila sa kulu​ngan at pumunta sa bahay ni Lydia, kung saan sila nagkita ng mga ka​patid. Umalis sila matapos palakasin ang loob ng mga iyon.

Mga pagsubok sa Tesalonika

17     • 1 Pagkaraan nila sa Anfipolis at Apolonia, dumating sila sa Tesalonika. May sinagoga ng mga Judio roon, 2 at ayon sa nakagawian na niya, pumasok dito si Pablo at tatlong Araw ng Pahinga siyang nakipagtalakayan sa kanila tungkol sa Kasu​latan. 3 Ipi​na​liwa​nag niya at pinatunayan na kaila​ngang maghirap ang Kristo at muling mabuhay. At sinabi niya: “Ang Jesus na ito na ipinangangaral ko sa inyo ang Kristo.”

4 Ilan sa mga Judio ang nahikayat at sumama kina Pablo at Silas, gayon din ang maraming Griyegong “may-takot sa Diyos,” at hindi iilang pangunahing kaba​baihan.

5 Ngunit nainggit ang mga Judio, kaya tumawag sila ng mga sanggano mula sa liwasang-bayan, at bumuo ng isang pangkat na nanggulo sa lunsod. Nilusob nila ang bahay ni Jason, sa paghahanap kina Pablo at Silas para iharap sa pagti​tipon. 6 Nang hindi nila nakita ang dalawa, kinaladkad nila si Jason at ang ilan sa mga kapatid, at iniharap sa mga opisyal ng lunsod, at isinigaw: “Nakara​ting na hanggang dito ang mga lalaking ito na nanggulo sa buong daigdig! 7 At pinatuloy sila ni Jason sa kanyang ta​hanan. Nilalabag nilang lahat ang mga kautusan ng Cesar, at sinasabing may iba pang hari, ang tinatawag na Jesus.”

8 Naligalig ang mga tao at mga opisyal sa kanilang narinig. 9 Kaya pinapag​piyansa nila si Jason at ang iba pa saka sila pinalaya.

10 Kinagabihan, agad na pinapunta ng mga kapatid sina Pablo at Silas sa siyudad ng Berea. Pagkarating nila roon, pumunta sila sa sinagoga ng mga Judio. 11 Mas bukas ang mga Judio roon kaysa mga taga-Tesalonika, at interesado ni​lang tinanggap ang Salita. Araw-araw nilang sinusuri ang mga Kasulatan para patotohanan ang sinabi ni Pablo. 12 Ma​rami sa mga Judio ang sumampalataya, pati sa mga Griyego, mga kilalang kababaihan at marami sa mga kalalakihan.

13 Ngunit nang malaman ng mga Judio sa Tesalo​nika na ipinangangaral ni Pablo ang Salita ng Diyos sa Berea, nagpunta rin sila roon para sulsulang manggulo ang mga taong-bayan. 14 Ka​ya agad pina​punta ng mga ka​patid si Pablo sa tabing-dagat, pero naiwan sina Silas at Timoteo. 15 Inihatid si Pablo ng mga sumama sa kanya hanggang sa siyudad ng Atenas. At pagbalik nila sa Berea, pinagbilinan sila ni Pablo na pasunurin kaagad sina Silas at Timo​teo.

Si Pablo sa Atenas

• 16 Habang hinihintay sila ni Pablo sa Atenas, lubha siyang nabagabag nang mapansin niyang maka​diyus-diyusan ang lunsod. 17 Kaya nakipag-usap siya sa mga Judio sa sinagoga at sa mga “may-takot sa Diyos” at sa si​nu​mang makita niya sa mga liwa​sang-bayan araw-araw.

18 Nakipagtalo rin sa kanya ang ilang pilosopong Epi​cureo at Estoico, at sina​bi ng ilan: “Ano ba ang gustong sabihin ng nagdu​dunung-dunungang ito?” Si​nabi naman ng iba: “Parang taga​pa​ngaral siya ng mga banya​gang espi​ritu.” Sapagkat nanganga​ral siya tungkol kay Jesus at sa Muling Pagkabuhay.

19 At isinama nila siya at iniharap sa bulwagan ng Areo​pago, at sinabi: “Maa​ari bang malaman namin kung ano itong bagong aral na itinuturo mo? 20 Mga katakatakang bagay ang ipinaaabot mo sa aming pan​dinig, at gusto naming malaman ang kahulugan ng mga ito.”

21 Walang ibang pampalipas-oras ang mga taga-Atenas at ang mga banyagang tagaroon kundi ang pag-usapan at pakinggan ang anumang bago.

22 Kaya tumayo si Pablo sa gitna ng bulwagan ng Areopago, at sinabi: “Mga taga-Atenas, nakikita kong napakarelihiyoso ninyo. 23 Sapagkat sa paglala​kad ko at pagmamasid sa inyong mga templo, may nakita rin akong altar na may nakasulat na ganito: Sa di naki​kilalang diyos. At ngayon, ang sina​samba ninyong di naki​kilala ang ipaha​​hayag ko sa inyo.

24 Ang Diyos na may gawa ng daig​dig at lahat ng naro​roon, bilang Pangi​noon ng langit at lupa, ay hindi nana​nahan sa mga templong gawa ng tao. 25 Hindi rin siya napaglilingkuran ng mga kamay ng tao, na para bang may kinakaila​ngan pa siya, dahil siya mismo ang nag​bi​bigay ng buhay at hininga sa lahat ng tao at sa lahat ng bagay.

26 Mula sa iisang dugo ginawa niya ang bawat bansang maninirahan sa balat ng lupa at itinakda ang kan​ya-kanyang panahon at lupaing sasak​lawin. 27 Ginusto rin niyang hanapin nila ang Diyos at ma​tagpuan, kahit na sa pangangapa lamang. Ang totoo’y hindi siya ma​layo sa bawat isa sa atin; 28 sa kanya tayo nabubuhay at kumi​kilos at umiiral gaya ng sinabi ng ilan sa inyong mga makata na: Kalahi niya tayo.
29 Kung talagang kalahi tayo ng Diyos, huwag nating tumbasan ng ginto o pilak o bato o anumang likha ng kamay at isip ng tao ang pagka-Diyos.

30 Ngunit minamabuti ngayon ng Diyos na di pansinin ang mga panahon ng kulang na kaalaman at iniuutos niya sa lahat ng tao sa lahat ng dako na magbagong-loob. 31 May araw nga siyang itinakda para hatulan nang may katarungan ang sangkalupaan sa pamamagitan ng lalaking kanyang hinirang. At pinatunayan niya sa lahat ang lalaking ito nang buhayin niyang muli.”

32 Pagkarinig nila ng tungkol sa mu​ling pagkabuhay, pinagtawanan siya ng ilan at sinabi naman ng iba: “Paki​king​gan ka naming muli tungkol dito.” 33 Ka​ya iniwan sila ni Pablo. 34 Ngunit may mga sumama sa kanya at nanampalataya, isa na si Dionisio na kabilang sa Areopago at isang babaeng nagnga​ngalang Damaris, at iba pa.

Si Pablo sa Corinto

18       • 1 Pagkatapos nito, umalis si Pablo sa Ate​nas at naglakbay pa-Corinto. 2 Nakita niya roon si Akila na isang Judiong katutubo ng Ponto. Kararating pa lamang nito mula sa Ital​ya, kasama ang kanyang maybahay na si Priscila, dahil sa utos ni Emperador Claudio na palayasin ang lahat ng Judio sa Roma.

Sumama sa kanila si Pablo; 3 at sapag​kat kapwa sila mga manggagawa ng tolda, nagtatrabaho siyang ka​sama nila. 4 Tuwing Araw ng Pahinga, naki​kipagta​lakayan siya sa sinagoga at kinukumbinsi ang mga Judio at mga Griyego.

5 Nang dumating naman sina Silas at Timoteo mula sa Macedonia, itinalaga ni Pablo ang kanyang sarili sa panga​ngaral para patunayan sa mga Judio na si Jesus ang Kristo. 6 Nang salunga​tin siya at insultuhin ng mga tao, ipi​nagpag niya ang kanyang damit at sinabi: “Ba​ha​la kayo sa inyong sarili! Wala na akong pananagutan sa inyo. Mula nga​yo’y pupunta ako sa mga di-Judio.”

7 Umalis nga siya sa lugar na iyon at tumuloy sa bahay ng isang lalaking nagngangalang Tito Justo, na kabilang sa mga “may-takot sa Diyos.” Katabi lamang ng sinagoga ang bahay nito. 8 Sumampalataya rin sa Panginoon si Crispong tagapamahala ng sinagoga, kasama ng buo niyang sambahayan. Marami ring taga-Corinto na nakarinig sa salita ni Pablo ang sumampalataya at nagpabinyag.

9 Isang gabi, sinabi ng Panginoon kay Pablo sa isang pangitain: “Huwag kang matakot. Patuloy kang manga​ral, at huwag tumahimik 10 sapagkat suma​saiyo ako, at hindi ka sasaktan ninu​man.  Mayroon akong isang ma​laking sambayanan sa lunsod na ito. 11 Kaya nanatili roon si Pablo nang isang taon at anim na buwan, at ipinangaral ang Salita ng Diyos.

12 Ngunit nang maging gobernador ng Acaya si Galion, nagkaisa ang mga Judio laban kay Pablo. Dinakip siya ng mga ito at iniharap sa hukuman, 13 at pinara​tangan: “Hinihikayat ng lalaking ito ang mga tao para sambahin ang Diyos nang labag sa Batas.”

14 Magsasalita pa lamang si Pablo nang sabihin ni Galion sa mga Judio: “Maki​kialam ako kung may kinalaman ito sa pagkakasala o krimen. 15 Pero mga pagtatalo lamang ito tungkol sa salita at mga pangalan batay sa inyong  Batas, kaya bahala kayo. Hindi ako hukom para sa mga bagay na ito.” 16 At pinalabas niya sila sa hukuman.

17 Kayat sinunggaban ng mga ito si Sostenes na tagapamahala ng sina​goga, at ginulpi sa harap ng hukuman. Ngunit hindi iyon pinansin ni Galion. 

18 Tumigil pa nang ilang araw si Pablo sa Corinto, bago iniwan ang mga kapa​tid, at naglayag pa-Siria, kasama sina Akila   at Priscila. Pagdating sa siyudad ng Senkreas, nagpagupit siya (mahaba na ang buhok niya dahil sa panatang ginawa niya).

19 Dumating sila sa siyudad ng Efeso. At nang su​munod na Araw ng Pahinga, iniwan niya sina Akila at Priscila, at siya nama’y pumasok sa sinagoga at naki​pagpaliwanagan sa mga Judio. 20 Pi​nakiusapan nila siyang manatili pa roon nang mas matagal, pero tumanggi siya. 21 Ngunit bago siya umalis, sinabi niyang: “Babalikan ko kayo, kung kalooban ng Diyos.” At naglayag siya mula sa Efeso.

• 22 Pagkadaong sa Cesarea, dinalaw niya’t kinu​musta ang Iglesya at saka bumaba sa Antiokiya. 23 Ma​tagal-tagal din siya roon, bago siya muling naglakbay sa iba’t ibang lugar hang​gang sa rehiyon ng Galasya at Frigia para patatagin ang mga alagad.

• 24 May dumating naman sa Efeso na isang Judio, si Apollo na taga-Alejandria. Mahusay siyang magsa​lita at malawak ang kaalaman sa Banal na Kasulatan. 25 May alam din siya sa Daan ng Pangi​noon, at dahil sa maalab na espiritung sumasakanya, nakapa​nga​ngaral siya nang tama tungkol kay Jesus gayong ang pag​bibinyag lamang ni Juan ang alam niya. 26 Buong-tapang siyang nagsasalita sa sinagoga nang mari​nig siya nina Akila at Priscila, kaya isinama siya ng mga ito, at mas malinaw na ipinaliwanag sa kanya ang Daan ng Diyos.

27 Nang balakin niyang makatawid sa Acaya, pina​lakas ng mga kapatid ang loob niya, at sinulatan ang mga alagad na tanggapin siya. Pagdating doon ni Apollo, malaking tulong siya sa mga naging mananampalataya dahil sa awa ng Diyos. 28 Sapagkat mabisa niyang pina​bu​la​anan ang sinasabi ng mga Judio sa publiko, at pinatunayan niya sa pamamagitan ng Kasulatan na si Jesus ang Kristo.

Si Pablo sa Efeso

19       • 1 Nang nasa Corinto si Apollo, nagdaan naman si Pablo sa mataas na bahagi ng lupain hanggang makarating sa Efeso at natagpuan niya roon ang ilang alagad. 2 Sinabi niya sa mga ito: “Tinanggap ba ninyo ang Es​piritu Santo nang kayo’y sumampalataya?” At sumagot sila: “Hindi! Hindi pa na​min naririnig kailanman na may natatanggap palang Espiritu Santo.”

3 At itinanong niya: “Kung gayo’y anong klase ng binyag ang inyong tinanggap?” Sumagot sila: “Ang binyag ni Juan.” 4 At sinabi ni Pablo: “Binyag ng pagsisisi lamang ang binyag ni Juan. Sinabihan din niya ang bayan na su​mam​palataya sa taong darating na ka​sunod niya, at ito si Jesus.” 5 Nakinig sila at nag​pa​binyag sa Ngalan ng Panginoong Jesus. 6 At nang ipatong sa kanila ni Pablo ang kanyang mga kamay, su​makanila ang Espiritu Santo; nagsalita sila sa ibang mga wika, at nagpropesiya. 7  Mga labin​dalawang lalaki sila.

8 Pumasok siya sa sinagoga at tatlong buwan siyang buong-tapang na nakipag​pa​liwanagan at kumumbinsi tungkol sa Kaharian ng Diyos. 9 Ngu​nit nagmatigas ang ilan at hindi su​mam​palataya; at sa halip ay siniraan ang Daan ng Panginoon sa publiko. Kaya humiwalay siya sa kanila at bumukod kasama ang kanyang mga alagad, at araw-araw na tinuruan ang mga ito tungkol sa Salita sa Eskuwe​lahan ni Tirano mula alas onse hang​gang alas kuwatro ng hapon.

10 Tumagal ito ng dalawang taon kaya nalaman ng lahat ng Judio at Griyegong taga-Asia ang Salita ng Panginoon.

• 11 Di karaniwan ang mga hima​lang ginawa ng Diyos sa pamamagitan ni Pablo. 12 Kaya kahit na ang panyo o damit na ginamit niya ay dinadala sa mga maysakit, at guma​galing ang mga iyon, at iniiwan din sila ng masasamang espiritu.

13 May ilan din sa mga eksorsistang Judiong naggagala sa lugar na iyon ang tumawag sa Ngalan ng Panginoong Jesus sa mga inaalihan ng masa​samang espi​ritu, sa pagsa​sabing: “Sa Nga​lan ng Jesus na ipinangangaral ni Pablo, iniuutos kong lumayas kayo.”

14 Mga anak na lalaki ng isang pa​ring Judio na nagngangalang Esceva, ang gumagawa nito. 15 Ngunit isang araw, nang pumasok sila sa isang bahay at pina​nga​hasang gawin ito, sumagot ang ma​samang espiritu: “Kilala ko si Jesus, at may alam din tungkol kay Pablo pero sino kayo?” 16 At nilundag sila ng lala​king inaalihan ng masamang espiritu; natalo nito ang una, pati na ang iba pa. Labis siyang naging mara​has sa kanila kayat tumakas silang hubo’t hubad at sugatan.

17 Nalaman ito ng lahat ng Judio at Griyegong nasa Efeso, at natakot silang lahat. At lalong dinakila ang Ngalan ng Panginoong Jesus.

18 Dumating ang marami sa mga su​masam​palataya, at inamin at ibi​nun​yag ang ginawa nila. 19 Tinipon ng hindi la​mang iilan sa mga gumagawa ng salamangka ang kanilang mga libro at si​nunog ang mga iyon sa harap ng lahat. Nang kuwentahin ang halaga ng mga libro, umabot ito sa limampung libong pirasong pilak. 20 Ganito kalakas lu​maganap ang sa​lita ng Panginoon at naging matatag.

Ang panggugulo ng mga platero

• 21 Nang maganap ang mga ito, ipinasya ni Pablo sa inspirasyon ng Es​piritu na pumunta sa Jerusalem at du​maan sa Macedonia at Acaya. Sinabi niya: “Pagkagaling ko roon, kailangan ko ring dumalaw sa Roma.” 22 Kaya pina​punta niya sa Macedonia ang da​lawa sa kanyang mga katulong, sina Timoteo at Erasto, at nagtagal-tagal pa siya sa Asia.

23 Nang mga panahon ding iyon nag​karoon ng isang malaking gulo dahil sa Daan. 24 May isang platerong Demetrio ang pangalan. Guma​gawa siya ng mga maliliit na templong pilak ni Arte​mis at nagbibigay ng malaking negosyo sa kanyang mga pan​day. 25 Tinipon niya ang mga iyon pati ang iba pang may kauring hanap​buhay, at sinabi:

“Mga ginoo, alam ninyong sa negos​yong ito galing ang ating kabu​hayan. 26 At nakita ninyo at narinig, hindi lamang sa Efeso kundi sa halos lahat ng dako ng Asia na kinumbinsi ng Pablong ito at pinalayo ang mara​ming tao sa pagsa​sabing hindi diyos ang mga gawa ng tao. 27 Dahil dito, sigura​dong maba​bale-wala ang ating hanap​buhay; at magiging kasiraan ng templo ng daki​lang diyosang si Artemis. Mawawala ang kanyang katan​​yagan, siya pa na​mang sinasamba ng buong Asia at ng daigdig.”

28 Nang marinig ito ng mga panday, sumiklab ang kanilang poot at nag​sigawan: “Dakila si Artemis ng mga taga-Efeso!” 29 Agad lumaganap ang gulo sa lunsod at sumugod sila sa istad​yum. Kinaladkad nila sina Gayo at Aristarco na mga taga-Macedo​niang kasama ni Pablo sa paglalak​bay.

30 Gustong harapin ni Pablo ang mga tao pero hindi siya pinayagan ng mga alagad. 31 Maging ang ilang kon​sehal sa probinsya na mga kaibigan niya ay nag​pasabi sa kanya at iginiit na huwag siyang magpapakita sa istadyum.

32  Naging napakagulo ng pagtiti​pon. May kung anong isinisigaw ang ilan, at iba naman ang sinasabi ng iba pa. Ngu​nit ni hindi alam ng karamihan kung bakit sila naroon.

33 Gusto ng ilan sa kanila na magtalumpati ang isang nagngangalang Alejandro na itinulak naman ng mga Judio. Balak sana niyang patunayan sa mga tao na walang kasalanan ang mga Judio. 34 Ngunit napansin ng mga tao na Judio siya kayat sabay-sabay na nagsigawan ang mga iyon: “Daki​la si Artemis ng mga nasa Efeso!” Tumagal iyon nang dala​wang oras.

35 Sa wakas, napatahimik ng sekretaryo ng lunsod ang mga tao, at sinabi: “Mga taga-Efeso, sino ang di naka​aalam na ang lunsod ng Efeso ang tagapag-ingat ng templo ng dakilang Artemis at ng imaheng hulog ng langit? 36 Dahil hindi mapabubulaanan ang mga bagay na ito, magsitahimik kayo at humina​hon. 37 Ang templo naman o ang ating diyosa ay hindi naman nilapastangan ng mga taong dinala ninyo rito. 38 Kung si Demetrio at ang mga kasama niyang panday ay may re​​k​lamo laban kani​numan, bukas ang mga hukuman at may mga hukom. Sila ang magharap ng sakdal. 39 At kung may iba pa ka​yong ipaghahabol, pagpapas​yahan iyon ng kapulungan ayon sa batas. 40 Sa totoo’y puwede pa tayong parata​ngan ng paghihimagsik dahil sa nang​yayari ngayon sapagkat wala ta​yong anumang dahilan para mag​kagulo.”

41 Pagkasabi niya nito, pinauwi na niya ang pagtitipon.

Ang pagbabalik ni Pablo sa Macedonia

20        • 1 Nang matapos ang gulo, ipinatawag ni Pablo ang mga alagad at pinalakas ang ka​nilang loob. Nagpaalam siya at umalis pa-Mace​donia.

2 Naglakbay siya sa probinsyang ito at pinasigla ang loob nila hanggang maka​rating siya sa Gresya. 3 Tatlong bu​wan siya roon. Nang ma​lapit na siyang maglayag pa-Siria, nagkaroon ng pakana ang mga Judio laban sa kanya. Kaya ipinasya niyang bumalik at du​maan sa Macedonia. 4 Pag-alis niya papunta sa Asia, sumama sa kanya ang ilan: si Sopatros na anak ni Pirro na taga-Berea, sina Aristarco at Segundo na taga-Tesalonika, si Gayong taga-Derbe, at si Timoteo, at sina Tikico at Trofimo na taga-Asia.

5 Nauna sila at hinintay kami sa Troas, 6 at naglayag naman kami mula sa Fili​pos pagkatapos ng Piyesta ng Tinapay na Walang Lebadura. Maka​lipas ang limang araw, dumating kami at sumama sa kanila sa Troas at pitong araw din kami roon.

Ang Eukaristiya sa Troas

• 7 Sa unang araw ng sanlinggo, nag​tipon kami para magpiraso ng tinapay. Kinausap sila ni Pablo na may balak umalis kinabukasan. Matagal siyang nanga​ral hanggang hatinggabi, 8 ma​rami namang ilaw sa silid sa itaas na pinagtiti​punan namin. 9 Nakaupo sa bin​tana ang isang binatang nagnga​ngalang Eutico, at inantok ito dahil sa haba ng pagsasalita ni Pablo. Sa himbing ng pag​kakatulog, nahulog siya mula sa ikatlong palapag at patay na nang dam​putin.

10 Ngunit nanaog si Pablo at payukong niyakap ito, at sinabi: “Huwag kayong mabagabag, nasa kanya ang kaluluwa niya.” 11 Nang makapanhik na si Pablo, pinira-piraso niya ang tina​pay at kumain. Nakipag-usap siya sa kanila hanggang madaling-araw, at saka uma​lis. 12 Buhay namang iniuwi nila ang binata, na lubos nilang ikina​galak.

13 Nagpauna kaming sumakay sa bar​ko, at naglayag pa-Asso para sunduin doon si Pablo. Ito ang napag​kasun​duan dahil naglakad siya papunta roon.

14 Nang salubungin niya kami sa Asso, isinakay namin siya sa barko at nagtuloy kami sa Mitilene. 15 Mula roo’y naglayag naman kami at dumating kinabukasan sa tapat ng Kios. Nang sumu​nod na araw, tumawid kami sa Samos, at makaraan ang isang araw pa ay nakarating kami sa Mileto.

16 Ipinasya ni Pablo na laktawan ang Efeso upang hindi maantala sa Asia sapagkat balak niyang maka​rating sa Jerusalem, kung maaari, sa Araw ng Pente​kostes.

Ang pamamaalam ni Pablo sa matatanda ng Efeso

• 17 Mula sa Mileto, ipinatawag niya sa Efeso ang Matatanda ng Iglesya. 18 Nang dumating ang mga iyon ay sinabi niya:

“Alam ninyo kung paano ako namu​hay sa inyong piling mula sa unang araw na dumating ako sa Asia. 19 Nag​lilingkod ako sa Panginoon nang buong kapa​kum​babaan, sa gitna ng mga luha at mga pagsubok na pakana ng mga Judio. 20 Alam ninyong hindi ako umi​was na sabihin sa inyo ang anumang pu​wedeng maging kapaki-pakinabang sa inyo, at mangaral nang haya​gan at sa bahay-bahay, 21 at ipinahayag ko sa mga Judio at maging sa mga Griyego na magbalik sa Diyos at sa pananampalataya sa ating Panginoong Jesucristo.

22 At ngayon, pinipilit ako ng Espiritu Santo na pumunta sa Jerusalem na hin​di ko alam kung ano ang mangya​yari sa akin doon, 23 maliban sa ipina​hayag sa akin ng Espiritu Santo na naghihintay  sa akin sa bawat lunsod ang pagkabi​​lang​go at mga paghihirap. 24 Ngu​nit hindi ko na itinuturing na mahalaga pa ang aking buhay, matu​pad ko lamang ang tak​buhan at pagli​lingkod na tinang​gap ko  sa Pangi​noong Jesus: ang paghahayag ng Ebanghelyo ng kagandahang-loob ng Diyos.

25 At ngayon, makinig kayong mga pi​nuntahan ko nang ipahayag ko ang kaharian; alam ko na hindi na ninyo ako makikita pang muli. 26 Kaya sina​sabi ko sa inyo ngayon na wala akong panana​gutan kaninuman, 27 sapagkat hindi ako nagkulang na ipa​hayag sa inyo ang tanang kagustuhan ng Diyos.

28 Ingatan ninyo ang inyong sarili at ang buong kawan, sapagkat kayo ang ginawa ng Espiritu Santo na mga taga​pag-ingat nila para pangalagaan ang Iglesya ng Panginoon, na binayaran niya ng sarili niyang dugo. 29 Alam kong sa pag-alis ko’y darating ang maba​ba​ngis na asong-gubat, at hindi patatawarin ang kawan. 30 Mula rin sa inyo mismo lilitaw ang mga taong babaluktutin ang katotohanan at hihi​ka​yatin ang mga alagad na sumunod sa kanila.

31 Kaya magbantay kayo at alala​hanin na tatlong taon akong walang tigil, kahit na lumuluha, sa panga​ngaral, araw at gabi, sa bawat isa sa inyo. 32 At ngayon, inihahabilin ko kayo sa Diyos at sa Salitang tagapag​hatid ng kanyang kagandahang-loob. Ito ang maka​pagpa​palakas sa inyo at maka​pag​bibigay ng pamana sa lahat ng pina​​banal.

33 Hindi ko ninasa ang pilak o ginto o damit ninuman. 34 Alam ninyong mga kamay ko mismo ang tumugon sa aking mga pangangailangan at pati ng mga kasama ko. 35 Malinaw kong ipinakita sa inyo na kailangan nin​yong magtrabaho, at sa ganito natin matu​tulungan ang mahi​hina. Tandaan ninyo ang mga salita ng Pa​nginoong Jesus; siya nga ang nag​sabing: ‘Higit pang mapalad ang nagbi​bigay kaysa tuma​tanggap’.”

36 Pagkasabi niya nito, lumuhod siyang kasama nila at nanalangin. 37 Umi​yak silang lahat at niyakap si Pablo at hinag​kan. 38 Ang kanyang sina​bi na hindi na nila siya makikita pang muli ang lubhang nakapagpa​lungkot sa kanila. At inihatid nila siya sa barko.

Pa-Jerusalem

21      1 Nang makahiwalay kami sa kanila, naglayag kami at dume​retso sa Kos. Kinabukasa’y nagpunta kami sa Rodas, at mula roo’y nagtuloy naman kami sa Patara. 2 Nang may ma​tagpuan kaming barko na tatawid pa-Fenicia, sumakay kami at nagla​yag. 3 Natanaw namin ang Ciprus ngunit ini​wan namin ito paka​liwa at naglayag kami pa-Siria. Sa Tiro kami dumaong dahil doon dapat magbaba ng karga​mento ang barko. 4 Hinanap namin doon ang mga alagad at pitong araw din kami roon. Pinag​sabihan ng mga ito si Pablo mula sa Espiritu na huwag tumuloy sa Jerusalem.

• 5 Datapwat pagkalipas ng ilang araw ay umalis din kami at ipinagpatuloy ang aming paglalakbay. Sinamahan kami ng lahat hang​gang sa labas ng lunsod pati ng kani​lang mga asawa’t mga anak. Sa dalam​pasigan kami lu​muhod at nana​la​ngin, at nagpaalaman sa isa’t isa. 6 Pag​kat​a​pos, sumakay kami sa barko at umuwi naman sila.

7 Nagpatuloy kami mula sa Tiro at naglayag pa-Tolemaida. Kinumusta na​min ang mga ka​patid doon at mag​ha​pong tumigil doon kasama nila. 8 Umalis kami kinabukasan at pumunta sa Cesarea. Tu​mu​​loy kami sa bahay ni Felipeng ebang​​helista na isa sa Pito, at nanatili roon. 9 May apat siyang anak na dalaga na nagpopro​pesiya.

10 Ilang araw na kami roon nang may dumating na isang propeta mula sa Judea na Agabo ang pangalan. 11 Nila​pitan niya kami, at pagkakuha sa sinturon ni Pablo, iginapos niya ang sari​ling mga paa at kamay, at sinabi: “Ito ang sinasabi ng Espiritu Santo: Ganito gagapusin ng mga Judio sa Jerusalem ang may-ari ng sinturong ito at ibibigay sa mga dayuhan.” 12 Nang mari​nig na​min ito, pinaki​usapan namin si Pablo, kami at ang iba pang naroon, na huwag na siyang tumuloy sa Jerusalem.

13 Ngunit sumagot si Pablo: “Bakit kayo umi​iyak at sinusugatan ang aking puso! Nakahan​da akong magpagapos at kahit na mamatay sa Je​rusalem alang-alang sa Ngalan ng Pangino​ong Jesus.” 14 Nang hindi namin siya mapi​gil, hindi na kami nagpumilit at sinabing: “Maganap nawa ang kalooban ng Diyos!”

15 Pagkaraan ng mga araw na iyon, gumayak kami at nagpunta sa Jeru​salem. 16 Sinamahan kami ng mga alagad na taga-Cesarea, at inihatid kami sa bahay ni Mnason na taga-Ciprus na matagal nang sumasampalataya. At doon kami tumu​loy.

Sinalubong si Pablo ng Iglesya sa Jerusalem

• 17 Buong-galak naman kaming ti​nanggap ng mga kapatid pagdating namin sa Jerusalem. 18 Kinabukasa’y sinamahan namin si Pablo na nakipag​kita kay Jaime; naroon ang lahat ng Mata​tanda. 19 Pagkabati niya sa kanila, isa-isa niyang isinalaysay ang mga ba​gay na ginawa ng Diyos sa piling ng mga di-Judio sa pamama​gitan ng kan​yang paglilingkod.

20 Nang marinig nila ito, pinuri nila ang Diyos. Ngunit sinabi rin naman nila sa kanya: “Alam mo, kapatid, ilang libo na sa mga Judio ang sumasampalataya, at masigasig pa rin sila sa pagtupad sa Batas. 21 May nakapag​sabi sa kanila na tinuturuan mo ang lahat ng Judio na nasa mga bansang pagano na talikuran na si Moises. Pinag​sabihan mo raw silang huwag tuliin ang kanilang mga anak o sundin ang mga kaugalian. 22 Ano ngayon ang gagawin natin? Dapat na​ming ipata​wag ang Iglesya dahil tiyak na maba​balitaan nilang narito ka. 23 Ga​win mo ang sasabihin namin.

May apat na lalaki rito sa amin na may pa​nata. 24 Ikaw ang maging ninong nila; dalisayin ang iyong sarili kasama nila at bayaran mo ang kani​lang mga gastos para magpagupit sila. At malalaman ng lahat na hindi pala totoo ang nabalitaan nila tungkol sa iyo; sa halip ay tinu​tupad mo rin ang kau​tusan.

25 At para naman sa mga di-Judiong sumampalataya, sumulat na kami sa kanila tungkol sa pasya naming kaila​ngang umiwas sila sa mga pagkaing inialay sa mga diyus-diyusan, sa dugo at sa hayop na binigti, at sa ipinagbabawal na pagtatalik.”

26 Kaya naging ninong si Pablo ng mga lalaki. Nang sumunod na araw, dinalisay niya ang kanyang sarili kasama nila, at pumasok sa Templo para ihayag kung ilang araw tatagal ang paglilinis at kung kailan gagawin ang pag-aalay para sa bawat isa sa kanila.

Inaresto si Pablo sa Templo

• 27 Nang malapit nang matapos ang pitong araw, nakita siya sa Templo ng ilan sa mga Judiong taga-Asia. Sinul​sulan nila ang mga tao.

Sinunggaban nila siya 28 at isinigaw: “Mga Israelita, tulungan ninyo kami! Ito ang lalaking nagtuturo sa lahat ng tao saanman laban sa bayan, sa Batas at sa lugar na ito. Isinama pa niya kahit na ang mga Griyego sa Templo at nilapastangan ang Banal na Lugar na ito!” 29 Sa​pagkat nakita nilang kasama niya sa lunsod si Tro​fimo na taga-Efeso, at inakalang isinama iyon ni Pablo sa Templo.

30 Lumaganap ang gulo sa buong lun​sod. Patakbong dumating ang mga tao, dinakip si Pablo at kinaladkad palabas sa Templo. At agad na isina​ra ang mga pinto.

31Tangka nilang patayin siya nang ma​balitaan ng pinuno ng batalyon na nag​kakagulo ang buong Jerusalem. 32 Agad niyang isinama ang mga sundalo at mga kapitan, at pumunta sa ki​na​roroonan ng mga tao. Nang ma​kita ng mga ito ang pinuno at ang mga sundalo, itinigil nila ang paggulpi kay Pablo.

33 Nilapitan ng pinuno si Pablo at di​nakip siya at ipinakadena sa dalawang tanikala. At saka itinanong ng pinuno kung sino siya at kung ano ang kanyang ginawa. 34 Ngunit may kung ​anong isinisigaw ang ilan sa mga tao; at iba rin naman ang sinabi ng ilan pa. At dahil hindi malinawan ng pinuno ang katotohanan sa gitna ng gulo, iniutos nitong dalhin si Pablo sa Kuta. 35 Pagdating ni Pablo sa hag​dan, binu​hat na siya ng mga sundalo dahil sa ibayong karahasan ng mga tao. 36 Isini​sigaw ng sumu​sunod na nagkaka​gulong mga tao: “Pa​ta​yin siya!”

37 Nang ipapasok na sa Kuta si Pablo, sinabi niya sa pinuno: “Puwede ba kitang makausap?” At sumagot ito: “Marunong ka ba ng Griyego? 38 Hindi ba ikaw ang Ehipsiyong ka​makailan lamang ay nag​himagsik at isinama sa ilang ang apat na libong lalaking gerilya?” 39 Sumagot si Pablo: “Ako’y Judiong taga-Tarso sa Cili​cia, mama​mayan ng isang di-pang​karaniwang lunsod. Pabayaan mo sana akong mag​​salita sa bayan.”

40 Pumayag naman ang pinuno, at tumindig si Pablo sa mga baytang at sinenyasan ang mga tao. At nang tuma​himik ang mga iyon, nagsalita siya sa wikang Hebreo:

Nagsalita si Pablo sa mga Judio

22      1 “Mga kapatid at mga ama, pa kinggan ninyo ngayon ang aking pagtanggol.”

2 Lalo silang natahimik nang ma​rinig nilang nagsasalita siya sa Hebreo. At sinabi niya:

• 3 “Ako ay Judio, ipinanganak sa Tarso sa Cilicia, ngunit sa lunsod na ito mismo ako lumaki at tinuruan ni Gamaliel ayon sa mahigpit na pag​tupad sa Batas ng ating mga ninuno. At na​ging masigasig akong tagapag​lingkod ng Diyos, tulad nin​yo hang​gang sa araw na ito. 4 Pinag-usig k​o upang malipol ang Daang ito, at ipi​nagapos ko’t ipinabilanggo lalaki man o babae. 5 Maka​pagpapatotoo rito ang Punong-pari at ang buong kapulu​ngan ng Matatanda. Inirekomenda pa nga nila ako sa mga kapatid sa pagsulat nila, at naglakbay naman ako pa-Damasco para dakpin ang mga Kristiyanong naroon at dinalang naka​gapos sa Jerusalem upang parusahan.

6 Sa aking paglalakbay, nang malapit na ako sa Damasco nang magtatangha​ling-tapat, may nakasisilaw na liwanag mula sa langit na biglang ku​mis​​lap sa paligid ko. 7 Bumagsak ako sa lupa at may narinig akong tinig na nag​sabi sa akin: ‘Saulo, Saulo, bakit mo ako inu​usig?’ 8 At sumagot ako: ‘Sino ka, Panginoon?’ At sinabi niya sa akin: ‘Ako si Jesus ng Nazaret na siya mong inuusig.’ 9 Nakita ng mga kasama ko ang liwanag pero hindi narinig ang tinig na nagsasalita sa akin. 10 At nagtanong ako: ‘Panginoon, ano ang gaga​win ko?’ At su​magot ang Pangi​noon: ‘Tumindig ka at pumunta sa Damasco, at doon sa​sabihin sa iyo ang lahat ng nakatakda mong gawin.’ 11 Hindi ako makakita da​hil sa nakasi​silaw na liwanag, kayat ina​kay ako pa-Damasco ng aking mga kasama.

12 Doo’y may isang lalaking maka-Diyos ayon sa Batas at iginagalang ng lahat ng Judiong naroon. Ang panga​lan niya’y Ananias. 13 Pagdating niya’y tumayo siya sa tabi ko at sinabi: ‘Kapa​tid na Saulo, tanggapin mo ang iyong pani​ngin.’ At nang mga sandali ring iyo’y nakita ko siya. 14 At sinabi niya: ‘Hinirang ka ng Diyos ng ating mga ninuno upang malaman mo ang kanyang kalooban at makita ang Ma​ka​tarungan at marinig ang kanyang tinig. 15 Ikaw ang magi​ging saksi niya sa lahat ng tao sa maki​kita mo at ma​riri​nig. 16 Ano pa ang hinihintay mo? Tumin​dig ka at magpa​binyag upang mahugasan ang iyong mga kasala​nan sa pagtawag sa kanyang Panga​lan.’

17 Nang magbalik ako sa Jerusalem at habang nananalangin sa Tem​plo, hinagip ng Espiritu ang aking ka​luluwa 18 at nakita ko siya. At sinabi niya sa akin: ‘Mag​madali ka’t umalis agad sa Jerusalem pagkat hindi nila tatang​gapin ang pag​papatotoo mo tungkol sa akin.’ 19 At suma​got ako: ‘Panginoon, sila mis​mo ang naka​aalam na nilibot ko ang mga sinagoga, ibinilanggo’t ginulpi ang mga suma​​​sampalataya sa iyo. 20 At nang ibuhos ang dugo ni Esteban na iyong saksi, naroon ako at sumang-ayon, at binantayan ko pa nga ang mga damit ng mga pumatay sa kanya.’ 21 Ngunit sinabi ng Panginoon sa akin: ‘Luma​kad ka na; ipadadala kita sa malayo, doon sa mga bansang pagano’.”

22 Hanggang dito’y pinakikinggan siya ng mga tao pero pagkatapos ng mga salitang iyo’y nagsigawan sila: “Pa​tayin siya! Huwag siyang hayaang mabuhay!” 23 Sumisigaw ang mga tao at iwinawagwag ang kanilang mga damit at nagsasaboy ng alikabok. 24 Kaya ini​utos ng pinuno na ipasok siya sa Kuta para siyasatin at ipahampas upang malaman kung bakit sumi​sigaw laban sa kanya ang mga tao.

25 Ngunit nang maigapos na nila siya para hampasin, sinabi niya sa kapitan na naroon: “Puwede bang hagupitin ang isang mamamayang Romano na hindi pa nalilitis?”

26 Nang marinig iyon ng kapitan, lu​mapit ito sa pinuno at sinabi: “Ano nga​yon ang magagawa mo! Mamamayang Romano iyan.” 27 Kaya nilapitan si Pablo ng pinuno at sinabi sa kanya: “Mamama​yang Romano ka nga ba?” At suma​got siya: “Oo.” 28 Nag​salita ang pinuno: “Ma​laki ang nagas​tos ko para maging mamama​yang Romano.” Sumagot naman si Pablo: “Ako nama’y ipina​nganak na Romano.”

29 Kaya nagsilayo ang mga nagsisi​yasat sa kanya at natakot din ang pi​nuno nang malamang mamama​yang Romano pala ang kanyang ipina​gapos.

Humarap si Pablo sa Sanhedrin

30 Ngunit kinabukasan, sa hangad ng pinuno na matiyak kung bakit siya pina​ra​tangan ng mga Judio, pinakalagan niya si Pablo at iniutos na magpulong ang mga punong-pari at ang buong Sang​gu​nian na tinatawag na Sanhedrin. Ipinaba​ba naman niya si Pablo at ini​harap sa kanila.

    23    1 Tinitigan ni Pablo ang Sanhedrin at sinabi: “Mga kapatid, namu​muhay akong malinis ang budhi sa harap ng Diyos hang​gang sa araw na ito.” 2 At inutusan ng Punong-paring si Ananias na suntu​kin sa bibig si Pablo ng mga nakata​yong malapit sa kanya. 3 Kaya sinabi sa kanya ni Pablo: “Su​suntukin ka ng Diyos, ikaw na mapag​kunwari! Naka​luklok ka rito para hukuman ako ayon sa Batas, pero ipinasusuntok mo ako nang labag sa batas.” 4 Sinabi ng mga naroon: “Nila​lapastangan mo ba ang Punong-pari ng Diyos?” 5 At sumagot si Pablo: “Mga kapatid, hindi ko alam na siya pala ang Punong-pari, sapag​kat nasusulat: Huwag mong insultu​hin ang pinuno ng iyong bayan.”

6 Ngunit alam ni Pablo na may mga Sadduseo sa kanila at mga Pariseo naman ang iba, kaya sumigaw siya sa gitna ng Sanhedrin: “Mga kapatid, ako ay isang Pariseo, anak ng mga Pariseo. Nililitis ako ngayon dahil sa pag-asa kong muling mabubuhay ang mga patay.”

7 Pagkasabi niya nito, nagtalu-talo ang mga Sadduseo at mga Pariseo, at nahati ang kapulungan. 8 Sapagkat sina​sabi ng mga Sadduseo na wa​lang muling pagka​buhay, walang ang​hel at walang espiritu. Ngunit kiniki​lala naman ng mga Pariseo ang lahat ng iyon. 9 Lalong lumakas ang sigawan, at ilan sa mga guro ng Batas na kakampi ng mga Pariseo ang tumayo at nakipagtalo: “Wala kaming ma​kitang masama sa lalaking ito. Ano kung may espiritu o anghel na naki​pag-usap sa kanya?”

10 Naging marahas ang pagtatalo. Nangamba ang pinuno na baka lurayin ng mga tao si Pablo kayat ini​utos niyang bumaba ang mga sundalo at agawin si Pablo sa kanila at dalhin sa Kuta.

11 Nang sumunod na gabi, tumayo sa kanyang tabi ang Panginoon, at sinabi: “Lakasan mo ang iyong loob! Kung paano ka nagpatotoo tungkol sa akin sa Jerusalem, gayundin ang dapat mong gawin sa Roma.”

Ang sabwatan sa pagpatay kay Pablo

12 Kinaumagahan, nagsabwatan ang ilang Judio at sumumpang di sila kakain o iinom hanggang hindi napapatay si Pablo. 13 Mahigit sa apatnapu ang sangkot sa pakanang ito. 14 At huma​rap ang mga ito sa mga punong-pari at Matatanda, at sinabi: “Gumawa kami ng panata sa sarili na hindi kami titikim ng anuman hanggang hindi namin napapatay si Pablo. 15 Kaya hi​lingin ninyo at ng Sanhedrin sa pinu​no ng batalyon na iharap siyang muli sa inyo na kunwa’y sisiyasating ma​buti ang kanyang usapin. At handa kaming patayin siya ha​bang papa​rito.”

16 Narinig ng anak na lalaki ng ka​patid na babae ni Pablo ang pakanang ito, kaya pumasok ito sa Kuta at sinabi kay Pablo. 17 Tinawag ni Pablo ang isa sa mga kapitan at sinabi: “Sa​mahan mo ang binatang ito sa pinu​no dahil may sasabihin siya sa kanya.” 18 Ini​harap niya ito sa pinuno at sinabi: “Tina​wag ako ng bilanggong si Pablo at pinakiusapang iharap ko sa inyo ang binatang ito sapagkat may sasabihin siya sa inyo.”

19 Hinawakan ng pinuno sa kamay ang binata, inilayo at kinausap nang sarilinan: “Ano ang sasabihin mo sa akin?” 20 At sumagot ang binata: “Napagkaisahan ng mga Judio na ipa​harap sa inyo bukas sa Sanhedrin si Pablo, na kunwa’y sisiyasatin siyang mabuti. 21 Pero huwag kayong mani​niwala dahil mahigit sa apatnapu sa kanila ang nag​hihintay para tamba​ngan siya. Napag​kasunduan nga ni​lang hindi kakain o iinom hanggang hindi nila napapatay si Pablo at nga​yo’y nakahanda na sila, at hinihintay na lamang ang inyong sagot.” 22 Pinaalis ng pinuno ang binata at inu​tusan: “Huwag mong sasabihin kani​nu​man na sinabi mo ito sa akin.”

Inilipat si Pablo sa Cesarea

23 Tinawag niya ang dalawang kapitan at sinabi: “Mamayang alas nuwebe ng gabi, ihanda ninyo ang dalawandaang sundalo at pitumpung kaba​yuhan at dalawandaang may-sibat, at papuntahin sila sa Cesarea. 24 Mag​handa rin kayo ng mga ma​sasakyan ni Pablo para madala siyang ligtas kay Gobernador Felix.”

25 At sumulat siya na ganito ang nilalaman:

26 “Pagbati ni Claudio Lisias sa kaga​lang-galang na Gobernador Felix: 27 Dinakip ng mga Judio ang lalaking ito, at papatayin na sana nila ngunit dumating ako kasama ng mga sundalo, at iniligtas ko siya nang ma​laman kong Romano siya. 28 Sa ha​nga​rin kong malaman ang paratang nila laban sa kanya, iniharap ko siya sa Sanhedrin. 29 Nabatid kong tungkol pala sa mga pagtatalo sa kanilang Batas ang akusasyon sa kanya, pero wala namang sakdal na dahilan para patayin siya o ibilanggo. 30 At nang may nagsabi sa akin na may pakana ang mga Judio laban sa lala​king ito, ipinadala ko siya agad sa iyo. Iniutos ko rin sa mga nagsasakdal sa kanya na sa iyo iharap ang kanilang usapin.”

31 Kayat kinuha ng mga sundalo si Pablo, ayon sa mga utos sa kanila, at dinala sa Antipatris kinagabihan. 32 Bu​ma​lik sila sa Kuta kinabukasan, ngunit iniwan ang kabayuhan para samahan si Pablo. 33 Pagdating nila sa Cesarea, ini​abot nila ang sulat sa gobernador at iniharap si Pablo. 34 Ma​tapos basahin ang sulat, itinanong ng gobernador kung taga-saang probinsya si Pablo. 35 Nang malaman niyang taga-Cilicia ito, sinabi niya: “Diringgin ko ang iyong usapin pagdating ng mga nagsasakdal sa iyo.” At iniutos niyang bantayan si Pablo sa palasyo ni Herodes.

Iniharap ang usapin kay Felix

24      1 Makaraan ang limang araw, buma​ba pa-Cesarea ang Punong-paring si Ananias para iharap sa gobernador ang kanilang demanda laban kay Pablo. Kasama niya ang ilang Matatanda at isang abogadong nag​ngangalang Tertulo. 2 Tinawag si Pablo, at sinimulan ni Tertulo ang kanyang pagsasakdal at sinabi:

3 “Kagalang-galang na Felix, dahil sa iyo kaya kami nagtatamasa ng kapa​ya​paan, at dahil sa iyong karu​nungan, maraming pagbabago ang naipasok sa bansang ito. Kinikilala namin ito saanman at sa lahat ng paraan at lubos kang pinasasala​matan. 4 At para hindi ka na labis na maabala pa, hinihiling kong paking​​gan sana kami kahit sandali ayon sa iyong kagandahang-loob. 5 Napag-alaman naming salot pala ang lala​king ito. Siya ang pasimuno ng sekta ng mga Nazareno at nanggugulo siya sa mga Judio sa buong daigdig. 6 Tinangka niyang lapastanganin pati na ang Tem​plo pero dinakip namin siya at hahatulan na sana namin siya ayon sa aming Batas, 7 ngunit dumating si Lisias na pinuno ng sanlibo, at marahas siyang inagaw sa amin. 8 At ini​utos na sa iyo humarap ang mga nag​sasakdal sa kanya. Kung sisiya​satin mo siya, ma​lalaman mo ang lahat ng demanda namin laban sa kanya.”

9 Nakiisa rin ang mga Judio sa demanda, at pinatunayan na ganoon nga ang mga bagay.

10 Nang hudyatan ng gobernador si Pablo para magsalita, sumagot siya:

“Sa pagkakaalam kong maraming taon nang ikaw ang namumuno sa ban​sang ito, buong pananalig kong ipagtatanggol ang aking sarili. 11 Ma​pa​tu​tuna​yan mo na labin​​​dalawang araw pa la​mang ang naka​ra​raan nang uma​hon ako sa Jerusalem para su​mamba. 12 At hindi nila ako naki​tang naki​kipagtalo kaninuman o nanggu​gulo sa mga tao, maging sa templo o sa sina​goga o sa lunsod. 13 Kaya hindi nila mapa​tutunayan ang mga akusasyon nila ngayon laban sa akin.

14 Ngunit inaamin ko sa inyo na sinasamba ko ang Diyos ng aming mga ninuno ayon sa Daang tinatawag nilang sekta, at pinaniniwalaan ko ang lahat ng itinakda ng Batas at nasusulat sa mga Propeta. 15 At gayon din ang pag-asa ko sa Diyos gaya nila na may pag​kabuhay ng mga makatarungan at di-makatarungan. 16 Kaya naman sinisikap kong magkaroon ng malinis na budhi sa harap ng Diyos at ng mga tao.

17 Makalipas ang maraming taon, nag​balik ako para maghatid ng limos sa aking bayan at mag-alay ng mga handog. 18 Habang ginagawa ko ito, na​kita nila ako sa Templo; malinis ako ayon sa Batas, at wala akong ka​sama at walang anumang gulo. 19 Ilang Ju​diong taga-Asia ang dapat sanang narito sa harap mo para isakdal ako, kung mayroon man silang demanda laban sa akin. 20 O kaya’y ang mga narito mismo ang magsabi kung anong pagkakasala ang napatunayan nila nang humarap ako sa Sanhedrin, 21 maliban sa isinigaw ko sa harap nila: “Dahil lamang sa muling pagkabuhay ng mga patay kaya ako ninyo hinu​hukuman ngayon.”

22 Pinauwi sila ni Felix sapagkat may ganap siyang kaalaman sa Daan, at sinabi: “Pagdating ng pinunong si Lisias saka ko hahatulan ang iyong usa​pin.” 23 Pagkatapos ay inutusan niya ang kapitan na bantayan si Pablo ngu​nit maging maluwag sa kanya, at hu​wag pagbawalan ang kanyang mga kaibigan na tulungan siya.

24 Pagkalipas ng ilang araw, du​mating si Felix kasama ang kanyang asawang si Drusila na isang Judio. 25 Ipinatawag niya si Pablo at nakinig sa kanya tungkol sa pananampalataya kay Kristo Jesus. Pero nang talakayin nito ang tungkol sa katarungan, sa pag​​pipigil sa sarili at sa darating na paghu​hukom, nabagabag si Felix at sinabi: “Makaaalis ka na ngayon. Sa ibang pagkakataon na lamang kita ipatatawag.” 26 Umaasa rin naman siyang susuhulan siya ni Pablo, kaya malimit niya itong ipinatatawag at kinakausap. 27 Makaraan ang dala​wang taon, hinalinhan ni Porcio Festo si Felix. Gusto ni Felix na bigyang-lugod ang mga Judio kaya iniwan niya si Pablo sa kulungan.

Ang paglilitis sa harap ni Festo

25      1 Tatlong araw pagkarating ni Festo sa kanyang probinsya, nagpunta siya sa Jerusalem mula sa Cesarea. 2 Dumulog sa kanya ang mga punong-pari at mga pinuno ng mga Judio para isakdal si Pablo. 3 Pina​kiusapan ng mga ito si Festo bilang pabor sa kanila na dalhin si Pablo sa Jerusalem; habang binalak naman nilang tamba​ngan at pata​yin ito sa daan. 4 Sumagot si Festo na naka​kulong si Pablo sa Cesarea at siya man ay dapat ding pumaroon sa lalong madaling panahon. 5 Ka​ya idi​nugtong niya: “Pasamahin ninyo sa akin ang ilan sa inyong mga pinuno, at sila ang magsakdal kung may na​gawa mang anuman ang lalaking iyon.” 6 Mga walo o sampung araw siyang tumigil doon at saka nagpunta sa Cesarea.

Kinabukasan, naupo si Festo sa hu​kuman at ipinatawag si Pablo. 7 Pag​da​ting ni Pablo, pinaligiran siya ng mga Judiong galing sa Jerusalem, at nagha​rap ng marami at grabeng aku​sasyon laban sa kanya, ngunit hindi naman nila mapa​tunayan. 8 Sa pagtatanggol sa kanyang sarili, sinabi ni Pablo: “Wala akong gina​wang paglabag sa Batas ng mga Judio o sa Tem​plo o sa Cesar.”

9 Gusto naman ni Festo na pag​bigyan ang mga Judio, kaya sinabi niya kay Pablo: “Gusto mo bang mag​punta sa Jerusalem upang doon ha​tulan sa harap ko tungkol dito? 10 Ngu​nit sumagot si Pablo: “Sa hukuman ng Cesar ako naka​harap, at dito ako dapat hatulan. Gaya ng alam mo, wala akong pagkakasala sa mga Judio. 11 Kung nagkasala man ako at dapat kong pagdusahan ng ka​ma​tayan, hindi ako tumatangging ma​matay. Ngunit kung walang katoto​ha​nan ang kani​lang mga demanda laban sa akin, walang makapagsu​suko sa akin sa kanila. Mag​ha​habol ako sa Cesar.”

12 Matapos kausapin ni Festo ang kanyang Sanggunian, sinabi niya: “Sa Cesar ka naghabol, sa Cesar ka paroroon.”

13 Makalipas ang ilang araw, duma​ting sa Cesarea si Haring Agripa at ang kapatid na babae nitong si Bernice para batiin si Festo. 14 Dahil sa pagtigil nila roon nang ilang araw, iniharap ni Festo sa hari ang usapin ni Pablo, sa pagsa​sabing:

“May iniwang bilanggo si Felix. 15 Nang nasa Jerusalem ako, humarap sa akin ang mga punong-pari at Matatanda ng mga Judio at hininging hatulan ko ito. 16 Sinabi ko naman sa kanila na hindi kaugalian ng mga Romano na isuko ang sinuman hang​gang hindi naihaharap sa mga nagsa​sakdal sa kanya para maipagtanggol ang sarili. 17 Kayat pagdating nila ritong kasama ko, hindi ako nag-aksa​ya ng panahon, kundi naupo ako sa huku​man nang su​mu​nod na araw at iniutos na iharap ang tao.

18 Ngunit nang tumayo sila para isak​dal siya, wala naman silang ma​iharap na mabigat na paratang sa pala​gay ko. 19 Mga pagtatalo lamang na may kina​laman sa kanilang reli​hiyon at sa isang Jesus na namatay, na iginigiit naman ni Pablong buhay. 20 Dahil hindi ko malaman kung ano pa ang gaga​win, tina​nong ko siya kung payag siyang mag​punta sa Je​rusalem para doon litisin. 21 Ngunit naghabol si Pablo at mas gusto niyang magpapigil upang ang emperador ang humatol sa kanya. Kaya iniutos kong pigilin siya hanggang maiharap sa Cesar.”

22 Sinabi ni Agripa kay Festo: “Gusto kong marinig ang taong iyon.” Sinabi naman ni Festo: “Maririnig mo siya bukas.”

23 Kinabukasan, maringal na puma​sok sina Agripa at Bernice sa huku​man, kasama ang matataas na pinu​no ng militar at mga kinikilalang tao sa lunsod. At iniutos ni Festo na ipasok si Pablo. 24 Sinabi ni Festo:

“Haring Agripa at lahat ng naririto nga​yong kasama namin, nakikita nin​yo ang lalaking ito. Dahil sa kanya kaya nakiusap sa akin ang buong pa​ma​yanan ng mga Judio, sa Jerusalem man at pati na rito, isinisigaw na hindi na siya dapat pang mabuhay. 25 Ngunit wala akong makitang anu​man na dapat parusahan ng kamatayan, at dahil nag​habol siya sa Em​perador, ipinasya kong ipadala siya roon. 26 Ngunit wala akong tiyak na maisusulat sa Emperador tung​kol sa kanya. Kaya iniha​harap ko siya nga​yon sa inyo, lalo na sa iyo, Haring Agripa, para imbestigahan siya at nang may maisulat ako. 27 Sapagkat sa palagay ko’y kalokohan ang ipa​dala ang isang bilanggo nang hindi tinutukoy ang mga sakdal laban sa kanya.”

Ang talumpati ni Pablo sa harap ni Haring Agripa

26    • 1 Sinabi ni Agripa kay Pablo. “May pahintulot kang mag​sa​lita para sa iyong sarili.” Kaya ini​unat ni Pablo ang kanyang kamay at sinimulan ang kanyang pagtatanggol:

2 “Itinuturing kong mapalad ako, Haring Agripa, na maipagtanggol ko ang aking sarili laban sa lahat ng akusasyon sa akin ng mga Judio sa iyong ha​rap ngayon, 3 lalo na’t alam mong lubos ang mga kau​galian at mga magkakasalu​ngat na pani​nindigan ng mga Judio. Kaya pakinggan mo sana ako.

4 Alam ng lahat ng Judio kung pa​ano ako namuhay sapul sa aking pag​ka​bata, noong una’y sa sariling bansa at pagka​tapos ay sa Jerusalem. 5 Mata​​gal na ni​lang alam, kung gugustuhin nilang mag​patotoo, na namuhay ako ayon sa pinakamahigpit na sekta ng aming relihiyon. Pariseo nga ako, 6 at narito ako ngayon at nililitis dahil sa pag-asa sa pangako ng Diyos sa aming mga ninu​no. 7 Ito ang inaasa​hang makakamit ng aming labin​dalawang tribu sa taimtim nilang pag​samba araw at gabi. At ang pag-asa ring ito ang dahilan ng pagsa​sakdal sa akin ng mga Judio, O Mahal na Hari! 8 Bakit hindi kayo maka​pa​niwa​lang binubuhay na muli ng Diyos ang mga patay?

9 Inakala ko mismo noon na dapat kong labanan nang buong-lakas ang Pangalan ni Jesus ng Nazaret. 10 At ito nga ang ginawa ko sa Jerusalem. At sa kapangya​ri​hang kaloob sa akin ng mga punong-pari, ipinabilanggo ko ang ma​ra​ming sumasampalataya, at ako ma’y sumang-ayon nang sila’y patayin.

11 At malimit kong pinupuntahan ang mga sinagoga para parusahan sila at piliting itakwil ang kanilang pana​nampa​lataya. At sa matindi kong galit sa kanila, inusig ko sila pati sa ibang mga lunsod.

12 Kaya naglakbay ako pa-Damas​co, taglay ang kapangyarihan at pa​hintulot ng mga punong-pari. 13 Nang nasa daan ako, O Mahal na Hari, at mga katanghaliang-tapat, nakita ko ang isang liwa​nag mula sa langit, mas maningning pa kaysa araw, na sumi​nag sa paligid ko at sa aking mga kasa​ma. 14 Napasubasob kaming lahat sa lupa, at may narinig akong tinig na nagsalita sa akin sa wi​kang Hebreo: ‘Saulo, Saulo, bakit mo ako inuusig? Walang mangyayari sa iyong di pag​sunod sa mga sumbat at tawag.’

15 At sinabi ko: ‘Sino ka, Panginoon?’ At sumagot ang Panginoon: ‘Ako si Jesus na iyong inuusig. 16 Buma​ngon ka ngayon at tumindig. Napakita ako sa iyo para hira​ngin kitang katulong at saksi sa mga bagay na ipinakita ko at ipakikita pa sa iyo. 17 Ililigtas naman kita sa iyong bayan at sa mga bansang di-Judiong kung saan kita isusugo. 18 Ikaw ang mag​mumulat sa kanilang mga mata, upang pabalikin sila sa liwa​nag mula sa dilim, sa Diyos mula sa kapang​yarihan ni Sata​nas. At tatang​gapin nila ang kapata​waran ng mga kasa​lanan at ang pamana kasama ng mga pinabanal sa pananam​palataya sa akin.’

19 Kaya nga, Haring Agripa, hindi ako sumuway sa pangitaing galing sa langit, 20 kundi nangaral ako, una sa mga nasa Damasco, pagkatapos ay sa mga nasa Jerusalem at sa buong lupain ng Judea, at pati sa mga ban​sang di-Judio, upang magsisi sila at magbalik-loob sa Diyos at patuna​yan sa gawa ang kanilang pagsisisi. 21 Dahil dito kaya ako dinakip ng mga Judio sa Templo at tangkang patayin. 22 Ngunit sumasaakin ang tulong ng Diyos hang​gang sa araw na ito kaya nakatayo pa ako rito upang magpapatotoo maging sa maliliit o mga dakila.

Wala akong sinasabi liban sa ipina​hayag ng mga propeta at pati ni Moises: 23 na kailangang maghirap ang Mesiyas, at sa pagiging una niyang bu​mangon sa mga patay, ipa​hahayag niya ang liwanag sa kanyang bayan at sa mga bansa.”

24 Sa bahaging ito ng pagtatanggol                      ni Pablo, malakas na sinabi ni Festo: “Baliw ka, Pablo. Nababaliw ka sa labis mong karunungan.” 25 Ngunit sinabi ni Pablo: “Hindi ako baliw, ka​galang-galang na Festo. Katwiran at katoto​hanan lamang ang aking binig​kas. 26 Alam ng hari ang lahat ng ito kaya naman buong katapatan akong nagsa​salita sa kanya. Tiyak na wala ni isa man sa mga bagay na ito ang naka​lampas sa kanyang pansin dahil hindi sa isang sulok lamang ito nang​yari. 27 Haring Agripa, nanini​wala ka ba sa mga propeta? Alam kong na​ni​niwala ka.”

28 At sinabi ni Agripa kay Pablo: “San​dali pa lamang at akala mo’y magiging Kristiyano na ako!” 29 At sinabi ni Pablo: “Maging sa maikli o maha​bang pana​hon, loobin nawa ng Diyos na hindi la​mang ikaw kundi ang lahat ng nakari​rinig sa akin nga​yon ang maging tulad ko – ma​liban sa mga tanikalang ito.”

30 Pagkatapos ay tumindig ang hari, pati ang gobernador at si Bernice at lahat ng nakaupong kasama nila. 31 Sa kanilang paglabas ay sinabi nila sa isa’t isa: “Wa​lang ginagawa ang lalaking ito para paru​sahan ng kamatayan o pag​ka​​bilanggo.” 32 At sinabi ni Agripa kay Festo: “Mapa​lalaya na sana ang taong ito kung hindi siya naghabol sa Cesar.”

Pag-alis patungong Roma

   27    • 1 Nang ipasyang maglala​yag na kami pa-Italya, ipi​nagka​tiwala si Pablo at ang iba pang mga bilanggo sa kapitan ng batal​yong Augusto, na nag​ngangalang Julio. 2 Su​makay kami sa isang barko ng Adramitio, na dadaan sa mga bay​bayin ng Asia. Kasama na​ming umalis si Aristarco na isang taga-Mace​doniang ga​ling sa Tesalonika.  3 Kinabu​kasan, dumaong kami sa Sidon. Napakabuti ni Julio kay Pablo: pinabayaan pa nga itong dumalaw sa kanyang mga kaibi​gan at matulu​ngan ng mga iyon. 4 Mula roo’y nagla​yag kami’t namaybay-dagat sa Ciprus dahil pasalungat kami sa hangin. 5 Pu​malaot kami at naglayag sa dagat ng Cilicia at Panfilia, at nakarating kami sa Mira sa Licia. 6 May nakita roon si Julio na isang barkong galing Alejandria at pa-Italya at pinasakay niya kami roon.

7 Mabagal ang paglalayag namin sa loob ng maraming araw at nahirapan kami bago nakarating sa tapat ng Cnido. Dahil sa hangin hindi kami naka​​daong doon kaya naglayag ka​ming nanga​nganlong sa Creta sa tapat ng Salmona. 8 Nahirapan din kami sa paglalayag hang​gang makarating ka​mi sa lugar na tinatawag na Magandang Daungan, ma​lapit sa lunsod ng Lasea.

9 Maraming araw ang lumipas at lumi​pas na rin ang Araw ng Pag-aayu​no kaya mapanganib na ang mag​layag. At pinayuhan sila ni Pablo: 10 “Mga ginoo, nakikita kong mapa​nganib na ang pag​lalakbay na ito at siguradong masisira hindi lamang ang kargamento kasama ng barko, kundi maging ang ating bu​hay.” 11 Ngunit mas pinaniwalaan ng kapitan ang tripulante at may-ari ng barko kaysa sinabi ni Pablo. 12 At dahil hindi angkop ang daungan para mag​paraan ng tagla​mig, ipinayo ng nakara​rami na ipagpa​tuloy ang paglalayag sa pag-asang makararating sila sa Fe​nice na isang pantalan sa Creta na nakaharap sa hilagang-kanluran at timog-kan​luran, at doon magpalipas ng tag​lamig.

Ang unos at ang pagkasira ng barko

13 Nang umihip ang hangin mula sa timog, inakala nilang magtatagumpay sila. Kayat isinampa na ang angkla at namaybay-dagat sa Creta. 14 Ngunit hindi nagtagal at bumugso ang mala​kas na Hilagang-silangang hangin ga​ling sa isla. 15 Tinamaan nito ang barko at hindi makasalungat sa hangin kayat nagpadala na lamang kami rito.

16 Sa panganganlong namin sa isang maliit na pulo na tinatawag na Cauda, hirap na hirap naming isinampa ang bangkang hila ng barko. 17 Pagkasampa sa bangka, pinatibay nila ang barko sa malalaking lubid, at sa takot na masad​sad sa mga buha​ngin ng Sirte, ibinaba na lamang nila ang ang​klang nakalutang at nagpa​anod.

18 Patuloy pa rin ang bagyo, kayat kinabukasan sinimulan nilang itapon sa dagat ang kargamento; 19 at sa ikatlong araw, itinapon na rin nila ang mga kaga​mitan ng barko. 20 Mara​ming araw nang hindi lumilitaw ang araw o mga bituin at patuloy pa rin ang bagyo, ka​yat nawalan na kami ng pag-asang maliligtas pa.

21 Matagal nang gutom ang mga tao, kaya tumayo sa harap nila si Pablo at sinabi: “Mga kasama, kung nakinig sana kayo sa akin at hindi umalis sa Creta, naiwasan sana natin ang kapa​hamakan at pinsalang ito. 22 Ngunit huwag ka​yong masisiraan ng loob, sapagkat wa​lang buhay na mapapa​hamak kundi ang barko la​mang. 23 Kaga​bi’y tumayo sa tabi ko ang isang anghel ng Diyos na siyang may-ari sa akin at siya kong sinasam​ba, 24 at sinabi niya sa akin: ‘Hu​wag kang mata​kot, Pablo. Kaila​ngang humarap ka sa Cesar; at ililigtas na​man ng Diyos ang lahat ng kasama mong naglalayag.’

25 Kaya lakasan ninyo ang inyong loob, mga kasama, sapagkat nana​nalig ako sa Diyos na magaganap ito gaya nang sinabi niya sa akin. 26 Pero kaila​ngan tayong sumadsad sa isang pulo.”

27 Sa ikalabing-apat na gabi, ipi​nadpad kami sa Dagat Adriatico, at nang mag​hahatinggabi’y naramda​man ng mga mandaragat na malapit na ang lupa. 28 Sinukat nila ang lalim ng dagat at nakita nilang dadalawampung dipa lamang ito. Hindi nag​tagal at muli nilang sinukat ang tubig at lalabin​limang dipa na lamang. 29 Sa pangam​bang baka sumalpok kami sa batuhan, inihulog nila ang apat na angkla sa hulihan ng barko, at hina​ngad na umu​maga na sana. 30 Balak tumakas ng mga mandaragat, kaya ibinaba nila ang bangka sa dagat, na kunwa’y mag​hu​hulog ng mga angkla sa unahan. 31 Ngunit si​nabi ni Pablo sa kapitan at sa mga sundalo: “Kung hindi mananatili ang mga taong ito sa barko, hindi kayo maliligtas.” 32 Kayat nilagot ng mga sundalo ang lubid ng bangka at binayaang mahulog.

33 Nang madaling-araw na, pinag​payuhan silang lahat ni Pablo na ku​main, at sinabi: “Labing-apat na araw na kayong balisang naghihintay, at gu​tom na kayo. 34 Kaya kumain kayo dahil kailangan ninyo ito para maligtas kayo. Alam ninyo na hindi maaano isa mang hibla ng buhok sa inyong ulo.” 35 Pagkasabi niya nito, kumuha siya ng tinapay, nagpasalamat sa Diyos sa harap ng lahat, piniraso iyon at nagsi​mulang kumain. 36 Nabuha​yan sila ng loob, at kumain din. 37 Dala​wandaa’t pitumpu’t anim na lahat ang nasa barko. 38 Pag​kakain nila nang sapat, itinapon nila ang trigo para gumaan ang barko.

39 Nang umumaga na, hindi nila ma​kilala ang lupang natatanaw pero may nakita silang look na may dalam​pa​sigan, at napagkaisahan nilang doon ipasadsad ang barko kung ma​aari. 40 Kayat nilagot nila ang tali ng mga angkla at iniwan na sa dagat, at kinalag na rin ang mga lubid ng timon. Itinaas nila ang layag sa unahan para itulak ng hangin ang barko pa-dalampasigan. 41 Ngunit su​mad​sad ito sa bunton ng buhangin. Ha​bang di-maka​kilos ang unahan ng bar​ko, na​wasak naman ang hulihan dahil sa kahahampas ng mga alon.

42 Binalak ng mga sundalong pa​tayin na ang mga bilanggo para wa​lang ma​kalangoy at makatakas. 43 Ngunit gusto ng kapitan na mailigtas si Pablo kaya hinad​langan nito ang kanilang balak. Iniutos niya sa mga marunong luma​​ngoy na maunang tumalon sa tubig at lumangoy patungo sa pam​pang. 44 Ang iba na​ma’y pinakuha niya ng tabla o piraso ng barko. Kaya ligtas kaming naka​rating na lahat sa pampang.

Sa Malta

28      • 1 Nang ligtas na kami, nalaman naming Malta pala ang tawag sa pulo. 2 Nagpakita sa amin ang mga tagaroon ng di-ka​raniwang kabutihang-loob. Nag​pa​rikit sila ng apoy at pinatuloy ka​ming lahat dahil umuulan at maginaw.

3 Nanguha si Pablo ng mga tuyong sanga at inilagay sa apoy, ngunit may biglang lumabas na ulupong dahil sa init, at kumabit ito sa kan​yang kamay. 4 Nang makita ng mga tagaroon ang ulupong na nakabitin sa kanyang ka​may, sinabi nila sa isa’t isa: “Tiyak na ito’y mamamatay-tao. Nakaligtas nga siya sa dagat pero hindi ipinahintulot ng Kataru​ngan na mabuhay pa siya.” 5 Ngunit ipinagpag lamang niya ang ahas sa apoy at hindi siya naano. 6 Nag​hintay ang mga tao na makita siyang ma​maga o bigla na lamang mabuwal at mamatay. Ngunit nang matagal na silang naghihintay at wala namang ka​kaibang nangyayari sa kanya, nagbago sila ng isip at sinabing isa siyang diyos.

Mula Malta hanggang Roma

• 11 Makaraan ang tatlong buwan, sumakay kami sa isang barko na nag​palipas din ng taglamig sa pulo. Galing sa Alejandria ang barkong ito at taglay ang sagisag ng Magkakam​bal. 12 Du​maong kami sa Siracusa at tumigil doon nang tatlong araw. 13 Mu​la roo’y lumigid kami at dumating sa Regio. Kina​bu​kasa’y bu​mugso ang hangin galing sa timog, at nang su​munod na araw kami duma​ting sa Puteoles. 14 May ilang kapatid kaming nakita roon na umimbita sa aming tumigil sa kanila nang pitong araw. Ganito kami nakarating sa Roma.

15 Nang mabalitaan ng mga kapatid na naroroon kami, sinalubong nila kami hanggang Foro de Apio at Tres Tabernas. Nang makita sila ni Pablo, nag​pa​salamat siya sa Diyos at luma​kas ang kanyang loob. 16 Pagdating namin sa Roma, pina​yagan si Pablo na bumukod ng tirahan, kasama ang sundalong bantay niya.

Tinipon ni Pablo ang mga Judio sa Roma

• 17 Makalipas ang tatlong araw, ipinatawag ni Pablo ang mga pinuno ng mga Judio, at nang nagkakatipon na ang mga iyon, sinabi niya: “Mga kapa​tid, kahit wala akong ginawa laban sa ating bayan o sa kaugalian ng ating mga ninuno, dinakip ako sa Jerusalem at ibi​nigay sa mga Ro​mano. 18 Palalayain na sana nila ako pagkasiyasat nila sa akin dahil wala silang nakitang dahilan para parusa​han ako ng kama​tayan. 19 Ngu​nit nang tumutol ang mga Judio, napilitan akong maghabol sa Cesar, kahit na wala naman akong iha​harap na paratang laban sa aking bayan. 20 Dahil dito kaya ko hininging makita kayo at makausap: nakatani​kala nga ako da​hil sa pag-asa ng Israel.”

21 At sinabi ng mga ito: “Wala kaming natatanggap na sulat mula sa Ju​dea tungkol sa iyo, at walang sinu​man sa mga kapatid na dumating ang nagbalita o nagsalita nang laban sa iyo. 22 Ngunit gusto naming mari​nig ang iyong iniisip, dahil alam nga naming sinasalungat ang sektang ito sa lahat ng dako.”

23 Nagtakda sila ng araw, at ma​raming dumating sa tinutuluyan ni Pab​lo. Kaya tinalakay niya ang mga ba​gay-bagay mula umaga hanggang gabi. Ipi​nahayag niya ang Kaharian ng Diyos at sinikap silang kumbinsi​hin tungkol kay Jesus batay sa Batas ni Moises at sa Mga Propeta. 24 Na​kum​binsi ang ilan sa kanyang sinabi, samantalang hindi naman naniwala ang iba. 25 Sa wakas, hindi sila magka​sundo sa isa’t isa kaya umalis sila nang sabihin ni Pablo: “Tama ang si​nabi ng Espiritu Santo sa inyong mga ninuno sa pamamagitan ni Propeta Isaias:

26 Pumunta ka sa bayang ito at sabihin: Makinig man kayo nang makinig, hindi kayo makauunawa; tumi​ngin man kayo nang tumingin, ngu​nit hindi kayo makakakita.

27 Sapagkat tumigas na ang puso ng bayang ito; hindi na makarinig ang ka​nilang mga tainga, at ipinikit na ang kanilang mga mata, at baka makakita ang kanilang mga mata, makarinig ang kanilang mga tainga, maka​unawa ang kanilang puso, at magbalik-loob, at pagalingin ko sila.

28 Dapat din ninyong malaman na ipinadadala rin sa mga di-Judio ang pagliligtas na ito ng Diyos; at makikinig sila.” 29 Pagkasabi niya nito, umalis ang mga Judio at sila-sila ang nagtalu-talo.

30 At nanirahan si Pablo sa Roma nang dalawang buong taon sa bahay na kanyang inuupahan, at tinatang​gap naman niya ang sinumang gustong ma​kipagkita sa kanya. 31 Ipi​nangaral niya ang Kaharian ng Diyos at buong kata​tagang itinuro ang tungkol sa Panginoong Jesucristo. At walang humadlang sa kanya.

